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FAMOSA, ■' 

EL DEFENS'ÓR DEL PEÑON,; 

DE DON JUAN BAUtISTA DI AMANTE. 

PERSONAS QUE HABLAN EN ELLA. ^ L .. 
D.GarciadeTolfdOfba^a, Poca Ropa. ' S. Tarfe. ^ , , 

D.Lope de Figueroa, barba. * Mar cela y dama. Ametilla. Morosa 

Juan Gonuz . , gafan. Luyfa. Xarifuy fegunda. 

El Gevernador de la plaza. Avenzaide yfegüdo. Soldados, y un Sardios 
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Salen AvenzayieyTarfe, y Ametiilo, 
Tarf. Efta es, famofo Avenzaydé, 
de Vclcidé-laGonierar 
la infeliz rcliqoia, cfta’es 
del Peñón la fortaleza. 

^v. Y añade, qué efta es, ó Tarfc/ 
violcnca'caxa de aquella 
perla, de Afficá* y del mundo, 
cárcel de la Primavera, ; * 

engace de todo el Sol, 
nácar de la Aurora bellzi 
que mereciendo á Xarita, 
aunque violentada fea, 
ts caxa, prifion, y engace 
de Sol , de Aurora' i y de perla. 
yÍOT/L Y fi'pérmirir Mahoma 
defcubr-emos centinelas, 
pasa mi- eftar el infierno, 
que me remper el cabeza. 

Tar. A qué adelantados , pucá 
•de tus Morifeas hileras, ^ 
fiado de mi a mi liad, 

^ y de tu valor , intentas, 
que al Peñón te acerque , y ya 
que rcgiíirasfus almenas 
coa la poca cUridad, 


que la efeafa luz dlfpenfa, 
porque mudo en la intención 
no me participas della. ^ 

’Av. Ay Tarfe amigo, que com» 
es de r^a rara eflrañeza 
el fuceflb de mi mal, 
no admiro que no le. entiéndase 
Pero lo.que eftraño, Tarfe, 
es , que no te dicíTen feñas 
ede ler de amor mis tormentos, 
aunque no de amor mis quexas; 
porque foy tan infeliz, 
que al paíTo que fe le eftrccha 
á mi alivio la efperanza, 
no pnedo quexarme della. 

Tar. Ni te entiendo , ni prefumaf 
j qiie aqui á propofito venga 
la converfacion de amor. 

’Amet. Antes que Chriílianos legas 
embiarnosá noramaias, 
andamos á norabuenas. 

’Aí\ Porque no preíumas, Tarfe, 
que es liviandad , y no deuda 
la de mi venida , haré 
que fácilmente lo entiendas, 
jo amigo á las largas marcho, 
á q«c 
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que oifte a mí dilígcñcTá, 

ticidc Alcafagran , nii patria, 
cuya Alc^'.dia es nii prenda. 
Llegue á viria del PÜion 
con diez mil Mor^ de guerra 
infantes , y quaf rd dill^ ' 
gineces , 'cuyas fQbcrv|as 
yeguas , fi las que fon vientos , 
merecen nombres de yeguas. 
Con tanto dominio pifan 
fcl fuelo quandd le diucUaH, 
que parece que avaffallan 
d diftricoqaepaírcaii. . 

Tan prefurnidas de nobles, 
que atendiendo á íu iiiTípie^> 
porque el polvo , que ocaílonan 
no les manebe la pureza. 

Si fus clines le levantan, ^ >■ 
con fus cfpumas le anegan, . 

Con tu gente incorpocádiS^ v. 
como fabes , en la fierra 
de Raban hicieroo-alio- 
oy mislunadas vanderas, 
que mi intento ¿s dcftnút I 
eña defendida fuerza - . 
dé defnudós tigres djeüoinbres 
con femejanza de fieras.;’: ; 

No es dudable, mas lo es , ^ 

el motivo que me alienta 
á fu ruina infelice, 
pues aunque baüante fea 
el del odio natural, 
que en nueftras naciones reinaj 
y á efte añadido defpues 
el de ver que fe íuítenta 
á pefar de Africa toda 
efia injuria de la Íeía 
Mahometana, eíle lunar 
de la Motifea belleza: 
no es ninguna dcllas caufas, 
aunque ran foí zofas eran, 
h que me mueve mií^oío^ : 


laque oíTadome violenta 
la que noble me combida 
y la que me obliga ciega. 
Mas poder tiene, mayor 
dominio , ayj^arfe 1 granoea 
lá-ra-zonque rñe apafsiona 
y,cl. dolor que me ato^menti 
Y fupuéño que lo'igáoras, 
qyeypara que lo fepas, 
y falva tu la objeccion 
dér hablar eil cñáS' materias 


co iugar-fan peiigt;Qfo, 
con fab.er que no fe acuerda 
-ci amor de Íqs peligros, 
pues no ay quien ame, que te 
Defde mis mas tiernos años 
' áliftado en' las opucílas 
, Vanderas^s amor , y.Martíj 
curse ia§ varias* efcii.elas' . 
de rendimientos I y, horrores 
de alagos , y de violencias, 
ftdu'ciéndo á una opinión . 
las dos difcjDf ciesYente^náái 


doque aya ternura.airada, 
y enamorada fiereza, ,■ 

En Alcafagran vi un día, 
y no ^c. digo que fuera 
mejor , no aver'vifto Tarft,' 
que es muy cobarde de penas 
quien preferir quiere amané! 
.á fu amor fu Conveniencia, ' 
porque ay penas tan divinas, 
que culpa no padecerlas. 
Vi al Sol, pero vi á Xarifa, 
que para decir quai fea 
fiídivina perfección, * 
no ay mas frafe que ella mdí 
Rendido á fu cielo , cn.fin, 
por ir zanjando moleñas 
dlgrcfsiones de fufpiros, 
de llantos, y diligencias, 

que unasdefpreciadas,.y 
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idiirindas, todas ccllan 
en fabcr que fe reducen: 
á glorias de atnor las penas. ■ 
Paífaré, ay de mi.! íiifelicc 
á la mayor, la mas áera 
angurtia, el mas grave mal, 
que los rigores acuerdan, ^ - 
pues no igualan mis tormentas, 
aunque ios fuyos padezcan,. ■ ' 
Tántalo á la boca el agua, 

Siíifo al ombro la peña. 

EfU. yá Xarifa mía, ; * i,; ‘ 

porque lo decía ella, ■ X 

íjttc no ay cnas fcgurid.ad 
en las mugeres de prendas; ' : 

Era ya mi cfpofa, ay triüel 
no sé como lo refiera, 
que fe pafm^i las palabras 
entre el atódtó/ y la lengua. 
Quando acabamos dcfdichas, 
que no ay razón de que fea 
ai refiftiros de broiice, 
y al pronunciaros dcceral 
Quando vna tarde Tarifa,- 
con algunas Moras bellas 
de cffe vecino caílillo, 
á quicofu padre govicrua, { 
falió ai campo disfrazada, 
y divertida en la ficíta 
fe apartó tanto del muro, 
que dio en las manos foberviás 
de unos Chriñianos, que cntoces 
iban á correr la tierra: 
efclavo hicieron ai día, 
y fue tanta la terneza 
de ver padecer al Sol, 
que lloráron las eftrcllas. 
Viíliófe el ciclo de luto, 
fuera Icntmiiento, ó fuera 
íujetarfe á padecer 
los eclipfcs de la tierrai 
Tuve la nueva ínfelice - ■ - ^ 


de cfta irdciícc’traeedia 
en Aidafagra O’*,: adonde 
Uorabajciitonces fu aufeíivíá. 
Dexote de encarecer^ 
temiendo que no lo creas, 
mi dolor , porque fentic 
ad verfid^ como efla, : 
y tener vida, parece . 
impofeíbie'que üiceda; 
puesrno todos íaben , Tarfe,: 
que de ía propia manera 
que un.gutto quita la vida, 
un difgufto la alimenta, 
qxc ay venenos tan crueles, 
que por no perder U eíTcncía 
de fu efecto, en no matar 
logran fu naturaleza. 

Bien parecerá, xjuc quando 
la fortuna , tan íevera 
fe moftraba en mis ukragcs, 
no pcrmitiria fiera, 
ni un rcfqiiiclo de confuelo 
para reparar mis quexas: 
pero no fue afsi, pues dando 
á fu curio coda entera 
la buelta de fu bolubie, 
de fu nunca fixa rueda, , 
con el citrino infeficc 
de fu adveríidad moleña, 
de la div ina Xarifa, 
llegó á la cfclavitud bella. 

Y como era pft'e elfo,, 
que dcfdcla cumbre excelfa 
de ladefdicha , baxando 
acia la' venturaTuera 
declinó la fuerte ingrata, 
en que ya que prifionera 
fue Xaritá como cfclava, 
como dama no lo fuera. 

Porque el varonil adorno,, 
que entonces fu disfraz era,: 
auaqae nofu cfclavitud, 

A ^ ■ fiff- 
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fingió fü'náturalez •i* 

Dlrafme , que eÜe repiícfo 
es -frágil en tan ínmenfa 
tropelía de defgraclas, 
y refpondcr ferá fuerza: 
que fi el filo de ana efpada 
alíe el trille que fe anega, 
y por reparo le tiene., 
no fera mucho que tenga 
yo por confueio el ahorro 
de mis zelos ; pues íi viera 
el mas barbare á Xarifa, 
y fu beldad conociera, 
era preclfo adorarla; 
y también por confeqocncia 
forzofo matarme á mi, 
pues bañara á mi fineza, 
que otro amor la defeára, i.; 
para que yo me muriera. 

Con eñeafan^^ y el difeurfQ 
de ver quan humilde fuera 
la ifitencion de refcat^la 
á valor que no tuviera 
mi íangre en fu eftlmacion,' 
pues no baña quaato encierra 
el mar, quanto engendra el S,<xl> 
ni qüanto efeonde la tierra . 
en pardas grutas , en blancas 
conchas , y en doradas veaas^j 
para apreciar la menor 
perfección de fu belleza» 
íi donde todo es tan muchoj 
ay algo que menos Xea, . 
Cabiendo que era el Peñoa. . 
de fu luz humilde esfera, 
cuñodia de fu alveario, : 
prifion de fu gentileza. 

Con enamoradas anfias, 
y con piadofas ternezas, 
junte quanto Moro ciñe 
aifange , y lanza maneja, 
y 4 ti en^e sodos, o Tar% 


para que mñramento feas 
de refticoir al mundo 
las luces que le herniofeáa 
á las;rofas la fragrancia, 
la vida á las azucenas, 
el matiz ¿ios claveles, . ' 
la perfección á las.perlas, 

; ehambar á los jazminesj 
el candor á las raofquétaSj 
rifa a las fo ñoras fuentes, 
voz á las aves parleras, 
y á mi el alma que me anima, 
y la vida que me -alienta. 
Arda V.iíücs , el Peñón j-ará® 
al incendio que congelan 
mis, penas enamoradas 
fus defendidas almenas. 

Y pucs foio de faber 
te falta , qual, Tarfe., fea 
la intención de adelantarme 
de enii^nte,,; es la fineza . 
de mi amor, con dos intentol 
el primero, de que vean 
mis triñes canfados ojos, 
las paredes que rodean 
el fimula.cro que adoro, 
y confolarme con. ellas; 
y es^ei fegundo, advertir 
en la muralla fobervia . . 
por donde pueda aíTaltaí 
íu temida fortaleza. 

Eftaes , Tarfe valertífo, 
la razón que me violenta,- 
la caufa que me ocafiona, 
y el empeño que me fuerza* 
Tu, pues eres noble, alia 
contigo, mira fi es deuda 
para obligación tan grande 
demonñracion tan pequen^ 
Si eres amante, difeurre 
lo que el amor aconfeja: 
pues ere,s valiente, nota 
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pues creo cjue njfcdixéfí 
<H ahua á verme boiver^ 
fin reverenciar üqiticra 


loque el pundonor ordena, . 
mientras yo reiueleo.árme, 

amante, y rendido, en uiucAt^ 
de mi obligación, confagrq . 
al dueño cjue la fultenca 
defvelos, cuidados, anfiás,- - , 
riefgos, peligros^ ofenfas^ ^ *• ' 
temores, fuítos , defmayoSj . 
oíTadias , y violencias; 
pues á pcíar de Mahoma, • 
fi en cftorvarlo fe empeña^ 
ó bode librar á Xariía, • ' • 
ó morir en la cóntiendáí 
Tar. Qiiien fin faber la razón 
' de tu empeño, con tan ciega 
obediencia fe difpufo 
al peligro de tu empreífa. 

Claro eftá; que averiguando - ^ 
Avenzaide, quanto feaí- n* ' > 
prec-ifa tu obligación, ■ 

no podrá faltarte á ella. 

Pero cámbien verdad-,' - 
que fi te avehturas^yerráSí 
no folo'el fin dé librar ■ 
á Xarifa de la fiera i ' 

cfclavkud que la oprime, 
fiilo la' efperan^a iúefma, . 
pties tu. perdido , no ay com^ 
fu libertad forma tenga» 

Y afsi foy de parecer, - 
que en fófeefta noche ari^éfeaS 
el precio de muchos logros,- "i 
^v<Bicn véoque me acoT>fe|as f* 
la verdad; pero es Xarifa 
mit^ida /y elk>y fin ella, i- 
Am, Echamos corcr fenior, JC ' 
que me parece que lega 
rniíc-ho gentes Chriftianilíc, 
Como puede fer que ceda 
cieí -ntento de adorar 
efías p 'edes, fi en ellas 
cftá eixcfnplo de Xarifa;, 


el lugar que istinscecc. _ , 

di vi na,, auicpff prífionera.' 

dent.Xar. La fra- Ventura Xárífa, 
hijadd'noble Zuictna, 
olvidada de.AiV.cnzáidc, 
gimr^mante, ydlora pefa.' 

MientrAi^ canta XarifÁ/alen JuAii 
Gotnez.,f Pú€a-S.opa re^re finta»-, 
dsid media .. 

Ju. Nt¿Íiagás,I?oca Ropa, ruldo,^ 
que qu-ieto defde mas cerca 
vér^fi entiendo lo que hablan 
eftosMoros.f»f,Pucs4ip fuerá 

mejor ir defeaiabrandró ^ ^ 

Muy vaüoQteEftás , 'fófsiega, 
que tiempo avrá'para codo. 

Poc, De.quando acá uftc con fiema? 

Can, Xar, Enazna iniurta j)cIfion 
dos safccS'CaaítiVa , peña .7i; 
titanias de; ib toctuna,.. 
y agravios de Ezfineza. 

'Af. Ay*TarfelquIec podrá oir, 
á quien, ay de mi! fe quexa^ 
tan tiernamente, que aun tiempo 
agaíTaja^py atormenta. 

Tar^GoaicBAcu.Como aquella voz 
es de Jbfifa , no creas 
dulce‘a<:eiito,quc me acufas 
en mi tronftancia tibieza, 
crét en edi ventura defgracla; 
pero no en oii amor ofenfa, 
tu rienesí^prefa la vida, 
y yo tengo el alma prefa; 
de hierroXon tus prifiones, 
de 4efdichas mis cadenas, 
mi bien., oye á quien te ador3v 
Tar. Co^ es pofsible que pueda 
tantO'Cna paísion , que olvide 

As ^ 
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aun h<*nbr©de tu prudencia • 
de la raezon? Con faber ♦ 

que aquí es razón no tenerla. 

T «r.Mira A-venzaitiew Av.h^ de mlí 
dexain£'morirjfteaquelia: 
voz, que injufikínente. agravia 
lo mífmo' que Kfonjear 
pues quando de oirla vivo, 
muero de faber que fea, 
donde quexofa la efeuebo, 

■ añadienlíofe á mis penas ' . 
fus defeonfianzas , pues . 
dice quando fe lamenía. 

De modo que venga Ájufie^.álsfsprg 
fsnt&don eon U muficaiOantaXarífa, 
y reprefentA Aveñcaidcyy luego 
fin detener Jé profigue, . ) 
Xar, La íiqWcntiEra Xarita, 
hija deb noble Zalema, . 
olvidada de Avenzaide r 

gime amante, y llora prefa. 

Irfo. Yfupueílo que yáXobran 
á vida de eíla incleanencia 
de amor , prevenciones fablas, 
y fagacesadyereeaciasj ■ 
pues donde obra la cordura'^ 
fe aventura la fineza..’ . ‘ ;p , 
Parte , Tarfc \» 3 Íerofo,; - zi 
y conduce mis hileras, r- ; 

mientras con fombrascla noche ' 
tiene las laces íufpenías., . 
que yo en eíle propio iitio ; 
te aguardare, porque , vea í j 
el Sol en fu hermoíbiQrienteio 
la fatisfacion encera, . 
que dá mi amor de mi amor. 

Y pues ya no ay donde quepan 
fabios confejosj b Tarfe,’ = . l 
no ay para qoe te detengas^ ,b 
parte en las veloces ai^s * ‘ 
de mi corazón, ya lieg^ O . , 

y4 ®Is M^cs acaudii^%o:, 


del TeHon i. 

ya con fus tropas t£ acercas, 
ya la fortaleza aíTalco, 
ya corono fus almenas, 
yá llego ,á la in juila cárcel, 
ya faco á mi dueño della, 
ya en fus brazos me recibe, 
yá me abrafo en fus eñrellas, 
yá mis ternezas la obligan, 
yá fus alagos roe templan, ' 
y yá,Tarfe, efioy íin alma 
de que eílo no fucede. 
Jlar. A refolucion tan grande 
refpoi)derte ferá fuerza, 
que donde tu te perdieres,’ 
no importa q yo me pierda.Fi 
Av. Sígueme Amete, que quien^ 
dando a eñe muro la buelta 
vetvfi quiere mi fortuna, 
que al dueño deña voz vea. 
Am, No poder andar de miedo. 
Pee, Mira que fe van*. Vm 
J^tt.Efper^,que pues.bolvér porsc 
es precíiO, y en mi-esdeiida 
guardar eñe pueño, quando 
den. Poca Ropa^ la bueña. , 
Pee. Si no lo remedja Dios 
ios pqadrá de buelta, y inedii 
Qyb lo que hablaban? Ja. 
aunque algunas voces tiernas, 
que comenzando en palabras, 
;fe Remataban en quexas, 
pudieron darme á en tender, 
qu^ era" de, amor la contiendá} 
y fentlrbñ.cs afsi, 
porque ^e lo que atormenta, 
amor darleslnas caftígo 
del que tienen en fo pena, 
aunque no hallo en el Peños 
cautiva que les merezca 
el peligro en que fe, ponen. 
Pí;í‘.Mire,eños fon unas beílias^ 
que no miran golieriasi 
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el lugar de cada pieza. 

Saber quai es el embes, ^ 
b el haz, q aunque en efta ciencia 
cftüdio todos ios dias, 
nunca acabo de faberla» 


y en buena fcc, fi fe acuerda, 
que aquel Nlorillo cantor 
tiene una cara de perlas, 
una boca de alfeñique, 
y unas manos de manteca. 

Y que cenemos con elfo? 

Pqc. Que puede fsr que no fea 
Moro. Ju, Sino que. Pof. Morillo 
de la propia chimenea 
de la cocina de amor, 
donde las almas fe tnellarí. 

Jy. El Moro que fe- aparcó 

no bucive? Pee. Y de elfo Ic pcfa, 
mejor no nos avendremos 
con dos, que con tres? 

^u*n. Que tenga 

un hombre de bien tan poco 
valor, qiieál numero atienda 
de diez Moros mas á menos? 
y que tantas experiencias 
como ha tenido de mi 
el rezélo j'Ho le venzán,* 
quando fabe que fí Dios,, 
como pudo hacer hiciera 
de las arenas que pifo 
armados Moros de guerra, 
fobre fus roxos bonetes, 
aunque ¡numerables fueran, 
les pies eüampara j como 
los eftampo en las arenas. 

Poc. Mire, obras de Dios 
. fon todas, Juan Gómez, . 

Ju. De qué manera? 

Poc. Dios que cria los leones, ' 
cria también las ovejzs. 

Y yo que no foy fobervio, 

• hablando verdad, quifiera 
deftos dos Moros el humo, 
porque me tuviera quenta 
con eílos calzones, pues 
cada mañana me cueñan 
quacro horas para ajuíUr 


Ju, Y para tanto trabajo 
no te parece que fuera 
mejor tener dos? Poc. Si amigo^ 
pues á menos les cupiera. 

Jtí. Pues ai eüán eíTos Moros, 
no ay íino con gentileza 
llegar , y aprefarlos, puedo 
que la ocaíion los prefenca» 

Poi. Mira |uan Gómez? 

Ju.Scáoz Poca Ropa, la llaneza 
parece bien entre ¡guales, 
íirvale eño de advertencia,' 
y cada oveja , pues fabe 
que lo es , aunque mejor fueri 
no averio fabido , trate 
igualdad con fu pareja, 
que á mi no me habla de cu,- 
notando la diferencia 
que ay de mi valor á todos^ 
fino la hermofa Marcela, 
á quien me rindió el amof, 
embofeando las eftrellas 
de fus ojos# en el bofque 
de fus pcftañascfpcfas. 

Poc. Eftc fne amor de la patrí^» 

Ju. Pues enmiende la terneza. 

Poc, Fue defeuido. 

Ju. Pues tener cuidado* 

Poc. FueíTe la lengua. 

Juan. Pues atarla. 

Poc. Fue equivoco. 

Ju. Pues no fea mal Poeta.' 

Pac. Enojado eftás, por vida* 

Ju. Skhas de decir de Marcela, 
porque en tampoco no empeñé^ 
nombre de tal reverenciaj 
tratarns como guftarcs, 
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y nc juresín Belleza. . • > 

Pspf . Bendito :f¿a Dios, que se 
por adonde te vadeas: 
mas ola, el otro en campaña. ; 

Si la efeuridad hiciera 
algoi palabra no hables, . ' 

que parece que fe acerca, . . 
creyendo que foy ei otro. , ■ 

. Sale Tarjé, . 

2r ar. Efta es la parte mefma 
donde le dexe, y efte es :■ 
Avenzaide. Ju, Blega,'Ileg2^yi : 
y habla quedo , que he.fentiüo 
Chriñianos por aquicerca.^ . 

^íir.Pues íabe, qne a.t£nt{>Aydaliá 
á tu amor, con diligencia 
movió en feguimicnco tuyo 
el campo, y eíiá tan cerca,, 
que puedes oir Íi eícucnas 
las pifadas de las yeguas, .. 
con quepOík^gíáiTaitar, ■'■■ ■ A 
puesr tanto él amor te empeña^ 
como defeas, la plaza 
al Inftanre que a.manezca.' 

Ju. AiTaitar la plaza , aquí 

ha de hacer mas la .cautela, . . 
que el valor , pues ios ardides, 
fon el alma de la gqerra. : 

'Per.Hablalc enMoro.T^.Que, di<€s? 

J».Amigo,qnje al punto buelvas, 
y que ia digas Audalia, . 
que quiero hacer experienftiaj; y, 
fi la gente que, traemos . 
es para tan grave empréíTa - " 
apropofito,y que aísi . . 
íi oyere ruido fepa, >- 
qiiefoy ,yo quiendeocaGona,’ . 
porque cuidado nq, tenga, 
y que fe.fofslegue ei campo, . , 
haita que yo de.ia. .bueka. 

Téf. Aunque.HO te entiendo se * 
que obe^ceite es 


Pü.CrcyólOjibolvió.j^a.Xmporío: 

porque íino no bolviera. 

Fcc, Y aora que haremos? J». 
partir tu con diligencia, 
y llevarle eíla noticia 
a Don Francifeo de Leyva 
mi Governador ; y dile 
quanto importa que acometa 
á los Moros efta noche, 
pues por eíTo ufe de aquella 
eftratagema que vifte; • 
pues tengo por cofa cierta,; 
que G ei aíTaltq refííie 
dei Peáon la fortaleza, 
fe avrá de rendir al Íiíio, 
falta de quanto convenga 
para fuftentarfe, pues 
aunque en fu deíenfa tenga 
al famofo Don García 
de Tojedo, gloria nueftra,' - 
y ai valerofo Don tope, 
que librjss de. la coríñenra 
que oy corrió toda la armeds^ 
tomaron puerto en fu arena; 
efto no es mas que añadir 
á la defgrada.» macf ria, , 
mientras no fe íabe el rumbos 
qu^4a Real Armada lleva: 
y niientras no bueive, parte, 
y encargarle que refuelva 
lo que digo , ydiie mas, 
queyo.quedo aqui.á otra emp* 
pero que eñe íio; cubado, - (í 
que ao .fáltatela la fieña. 

Poe. Y íi me hallaoíeíiqsj^íorosi 

Ja, Ir p©f donde no te vean. . 

Poc. Voy pues. Aísi Poca 

Poe. Qué falt^ Jw.Dlle á Marcí* 
que le ruego que no falga 
de la plaza, y que me ren^ 
fiquiera eftá vez.fin fuño-; J - 
fu teaieridad reíuelts..' ■i 
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De Don B^ut¡j 

Toe. Yo fi haré, mas ya ca 

que es pedirle ai olmo peras,,, 
decirle á ella que no íalga, . 
y mas eftando cu fuera. 

Jíí. Yo se que me hará merced. 

Toe. La otra, bonita es ella. ^ ifs* 

O noche en tu tez obfeura, 

.fi mi valor no fe engaña, 
lograr efpero la hazaña 
mas feliz de mi ventura, 

Erte Moro á quien efpero 
es dueño deíla facción, 
y fe aflegura el Peñón 
íi le hago mi prifioncro. 

Seme efia vez oportuna 
fortuna , y pondré por clavo 
. á tu rueda, en efte cfclavo 
el exe de mi fortuna. 

Pero pues tarda , yo intento 
bufcarlej-pues eu rigor, 
fino fuere mas valor, 

Xerá menos fufrimiento. 

Por efta fenda á encontrarle 
me refuelvo mas aprifa, 
que íi el rebato me avifa, 
pierdo la ocafion de hallarle. 

Ea, pues , ciega ilufion 
de la humana idolatría, 
pues pongo yo la oíTadia, 
difponme tu la ocaíion. 

VAje^y fdsn Marcela Layfa con 
tnantínillaSf y efpadas., 

Dny- Adonde vamos n^ger- = 
con tan grande obfeuridad? 
mira que es temeridad. 

Mar. Mal fabos lo que es querer, 
tocóle á Juan Gómez oy 
fer dcl can>po centinela, 
y como fu amante foj, 
fu defvelo me defvela, 
y á divertirfclc voy. 

No eftrañes verme exceder 



a Diamante, 

mi fer, ni menos te efpante, 
que fe dexaíTen vencer 
los indicios de muger 
de las pafsiones cíe amante. 

Y porque juzgues mejor, 
que;no foy yo, confidera 
eíia que ves fin temor, 
pues foy una menfagera 
del cuidado de mi amor. 

L»y. Y eíTa es prevención fiquiefá 
por fi llegare á cogertq 
algun.Moro de galera, 
para que puedan valerte 
las leyes de menfagera? 

Mar. Moro á mi? eftás fin juIzÍo| 
Moro a Marcela? no fabes, 

, que es mi corazón efpejo 
dcl aliento de mi amante; 
y que quando en el fe mira . 
le imprime valor tan grande^ 
quejqfiindiendpmefa fer^ ■“ ♦ 
me dexa fu femejance:-!-; i 
que mas dixeras á una ’ . ; v 
deflas que llamarr deidades,; 
la hiipocrefia de amor? 

Entre eíluhllas , y guantes, 
empanada de una cofa, 
que ni es pefeado , nlcarne;^ 
quinta efíencia de muger, 
aimita de efeaparate, 
trafto de fu tocador, 
clavo de fu guardain.fante^ 
tan hazañera, que fopla 
la efpuma del chocolate,; 
que mas dixeras? 

Ltty- Ni a.uíí. tanto. 

^ » Pero pues e-1 amor fabe 
hacer cobardes valientes,' 
y hacer valientes cobardes,* 
como el mío no fabido 
mudar nunca de fcmblante,* 
pues tengo aora el propio mádó,’ 

qa? 


fo 

que me dcxaron n:Is padres? 

Marc. Pues amas tu? 

Luyf. Mi poquito. Marc.Y k quien? 

Luyf, £s fugeto grave, 
y efpera tomar eftado, 
con que es fuerza recatarle. 

Marc. Y te correíponde? 

Z-a//. No. Marc. Como? 

Luyf. Como no lo fabe. 

Jiar.Paes que efperas?£Bj'.Ocaíioa 

Marc. Pues como puede faltarte 
amando, y fíendo muger, 

£in que la bufques, y la halles? 

Zft/yi Ay Poca Ropai 

Marc. A eíTe quieres? 

Jjfiyf. Quedo , no lo fepa nadie. 

¡^íiár.Quc lindo guftol£»j.Famofo. 

Mate. Dexemos los difparates, 
y fin perder tiempo vamos, 
que el corazón fe me parce 
hablando acá en nueftro eftilo 
por ver á mi Juan.L»>'.Toniates; 
y á mi la propia aííadura 
feme arranca del gaznate^ 
por hallar á mi andrajofo, 
que en materia de bufearie, 
como mi piedra en el rollo, 
tengo C!i mi alma mis carnes. 

Marc. Pero efte es el fitio, ay triflel 
y en ei no divifo á nadie. 

Luy. Como á nadie; pues no oyes 
hablar ázia aquella pacte? 

Marc. Dices bien. 

Luyf. VvLCS fon fin duda 
el uno, y el otro Marte, 
de la una, y otra Venus. 

Man. Vamos, que pretendo darle 
un poco de pefadumbee 
por la que me cuefta hallarle. 

Vanfiy faltn Aüínz.ijáe^y AmetUlo, 

^venz. Aqui donde oi el acento 

baelvo otra vez á bufearie 


y á ver fi puedo inquirir 
Amete , de donde faie. 

Ame. No acerques tanto al murj| 
quedarnos con algo, 
Avenzayd. No hables, 
porque puedan los oidos 
hacer mejor el examen. 
Xartfa de hombre en la muralli, 
Xarif. Durmiófe la centinela, 
que gufta de que le cante 
al acento dolorofo 
de la voz de mis pefares; 
y yo entre canto pretendo^ 
amparada defte trage, 
que aqui ignorada me tiene: 
Ay infeliz ! confolarmc, 
fi ay confuelo en mis defdich^ 
con mirar ázia la parte, 
qlie fue Oriente de mi vida, 
y es memoria de mis males. 
Ay Ávenzayde oívidado 
de quien por ti muere amante! 
íievale , ó noche mis, quexas, 
quentale amor mis ultragcs: 
ay infelicc de mi! 

Avenz. Sino fue engaño del avre, 
o prevención del defeo, 
voz efcuché lamentable, 
quien ferá? ^»?.Algun centinela 
que eftarce muriendo de hambit' 
Avenz'. Buelvc á callar. 

Xarif. Ay de mil 
Av. Otra vez bolvib á que-xarfc 
quien es? y yo determino 
faberlo, porque me lace 
él corazón en el pecho 
Con movimientos tan grandes, 
N. que parece que me avifa, 
de lo que debo informarme: 
acerquémonos. 

Atnei. Acerquemos. 

Xar. Ay adorado Avenzayde! 


El Defenfor del Peñen. 


T)e Donjuán Baaf 

'Av. Voz, que me nóbras, cuya eres; 
pero no me dcfcngañes, 
fi eres ilufion , que adoro 
el engaño que me haces. 

Xar. Que es efto que oygo, fortuna, 
eco, que me perfuades 
á ana dicha , no defmientas 
tu femejanza agradable. 

Av. Eres deXarifavozí 

Xar. Acento eres de Avcnzaydc? 

Ai.’. Refpondantc mis fufpiros. 

Xar. Dígantelo mis pefares. 

<íar^. dent. Marchen en orden. 

Xar.Ayy Cielos! 

la ronda es efta que falc 
de la plaza, y fi te encuentran, 
han de prenderte, 6 matarte: 
retírate ázia el abrigo 
de efle primer baluarte, 
donde te hablare fegura 
de fobrefalto tan grande. 

Av. Pues cómOjXarifa, quieres, 
que á tu vifta fea cobarde. 

Xjr. Como quien me trai la vida 
no ha de venir á matarme. 

Din. En orden. ^wj.Varaos, huir, 
que aqui no haberlo nadie. 

Xar. Que haces, pues? 

Av. Obedecerte, 

proteftando que me hace 
mayor fuerza tu precepto, 
que los peligros mas grandes. 

Xar. AprieíTa. 

Am. Andamos fonior. 

Xar. Por íi quiere que le hallen 
mi defdicha , efperaré 
á que dcfde aqui k amparen 
mis ruegos, diciendo a voces 
quien es, porque no le macen. 

Salen don Garda de Toleioydon Lope 
de Figuefoayd Gobernador, Poca 
RopaJoldadoj,y el Sargento* 


¡fia Diamante. 1 1, 

Gov. Que quiíieíTe Vuecelencia, 
falido apenas del trance 
de una tormenta terrible, 
fin defeanfar un inftantc, 
hallarfe en efta ocafion? 
d. Lop. Tiene cofas muy notables: 

ay mi pierna! 
d, Garc. Nunca olvidan 
los peligros de la fangre. 
d. Lop. Afsi á mi fe me olvidará 
cite dolor, que me hace 
merccd,como ay muchos nobles,' 
que fe olvidan de fus padres. 
d. Gare. Don Lope de Figueroa?j 
d. Lop. Señor Don García? 
d. Garc.CaXlc Vuefeñoria, 
no fea fatirico. 
d. Lop. Mira el Angel. 

Xar, Otro es el rumbo que toman; 
y pues ya no ay que me efpante, 
vamos con una alegría 
á olvidar muchos pefares. Vafea 
d. Lcp.YdigOjeñe Juan Rodríguez^ 
b Juan Gómez , que le hace 
al feñor Governador 
faiir á cíla hora , fe fabe 
fi es hombre que entiende de£lo?i 
Cov. Es el hombre mas notable, 
que firveal Rey, fi tuviera 
como el dos mil infantes, 
conquiílára todo el mundo. 
d, Garc. Encarecimiento grande. 
Gov. Es valiente fin embuñe, 
y difereto con donaire. 
d. Lop. Y es enamorado? 

Poc. Mucho. 

d. Lop. EíTe es el me;or efmalte, 
que yo no creo en valientes, 
que no tienen efíe achaque. 
d. Gar. Pues vos, fegun eílb. 
d. Lop, Quedo, 

que pues Yuecelencia fabe, 

qué 


ElDefenfo 

que se (leí pie que cogea, 
no ay para que hable de nadie. 
d, Garc. EíTa es buena. 
d, Lop. Y efla es linda. 

Gov. Diga Sargento que marchen 
ai abrigo de eflas peñas. 
d, Lop. Si es lexos , avrá de darme , 
alguien que acuellas me lleve, 
porque efte dolor infame 
deile diablo deíla pierna 
no me dexa menearme. 
d, Garc.Vues buelvafe, 
por mi vida , Don Lope. 

~d. Lop. EíTo es olvidarfe, ' 
de que en oyendo las caxas 
fe me enfordecen ios males. 

Cov. Soy de parecer , feñores, 
que nos acerquemos , antes 
que el día fe nos defeubra. 
d, Gar. Y ferá muy importante: 

brava alborada, Don Lope? 
d, Lop. Aquí pienfo defquitarme 
de los enfados del mar. 
d. Gare. Con cuidado 

eíloy notable de la armada. 
d.Lcp.Cor.ú dia fabremos de todo. 
SAvgent, Marchen ., pafle la palabra. 
Vanfe^y ditiene denLope aFoc^RopA 
d. Lop. Efcucha foiJado. 

Pee. No me defgarre. 
d. Lop. Tan manido eña de ropa? 
Poc. TancOjC.ue aunque mas la faleii 
no aprovechará. d.Lop. Por que? 
Poe. Porque no avrá donde aten 
un grano de fal en todo 
mi vefiido miferabie. 
d. Lop. Humor gaita. 

Pac, Y Vuelen Oria le tiene. 
d. Lop. De que lo fabe? 

Pee. De elle dolor de efla pierna. 
d. Lop. Como fe llamaí 
pQí. No nianáe que fe lo diga. 


r díl Penon, ' 

d. Lop. Por que? 

Pac. Porque eÜb á la luz le 
d, £.0/^. A la luz? 

Pac, Si , porque en viendo 
mi vellido , en las feñales 
adivinará mi nombre, 
fin que^fe le diga nadie. 
d. Lop. V^amos Juan Pobre, 
Poc. No es effe, 
d. Lop. Poca Ropa vamos. 

Poc. Ya le adivino Vuefeorla^ 
Árrim&ndofe d el. 
d. Lop. Lleguefe á mi. 

Poc. No fe cargue. 
d.Lop. No puedo, que pefo mud 
Poc. Pues venga al Peñón á eftad 
media docena de dias, 
y fe pondrá como un naipe. 
d. Lop. Vamos, que fe le alejan, 
Poe. Vamos. 

d. Lop. Pues ande amigo. 

Poc. Pues ande. 

Antes de entrarfe donLope,yFocá 
pa ocupen la puerta izquierda, Avn 
zajfde,yAmetíllo,y la derechaMsr, 
lU,y Luyfa, y don Lope^y Poca Üf 
Je van por la puerta de enmtdk 
Amete como azs- 
•ebando. 

Ya no aVer nadie. 

Av. Aunque fíento ' 
que no aya venido Tarfe, 
le encontraré en el camino. 
Marcela , y Luyfa d la puerta» 
Mafc. Porque no nos encóntraffí^ 
gallamos en el rodeo 
mucho tiempo. 

Luy, Fue importante; 

pero aquí eílán todavía. 

Amet. A mi parecer, que habl^rf^ 
mucho de gente Chriílianos. 
Av. Moro j no feas cobarde, 
^ 


De Don 

que cflás conmigo, y eftoy 

favorecido. 

Luy. No paíTcn, ^ 
que ázia acá vienen. 

No harán: 

quien va? no refponde nadie. 
Atntt. Eftár gente Chriftianilia, 
dexamos bor Dios paífarle. 

Av. Perro , que dices? 

L«y. Marcela 
Moros ion. 

Mor. Que importa,darles 
muchifsimas cuchilladas. 

Sin paflar mas adelante 
rindan las armas los perros. 

Av. Chriftianos, no ferá fácil. 

Luy. A efte que me toca á mi 
tratare de dcfpacharle, 

Santiago, y Poca Ropa. 

Mor. Rendios Moros al inftante, 

6 perderéis con las vidas 
las fobervias libertades. 
/ÍC’.Chriftianos, vueftra defdicha 

os ha puedo en eñe lance. 

Ahorremos de palabras.n^?;?. 
Arrst. O quien aora eftár Fray le 
Chriñianilio por Mahoma, 
que no me romper turbante. 
Mor. Cómo Moro no te rindes? 
Av. ConfieíToce, que es notable 
tu valor. 

Liiy. Rindete perro. 

ArféSt. Yá cftar rendido, dexarme. 

Trompetas^ y caxos. 

Dent.y dicen, Arma,ar:na,SantIago 
Av. Que es cfto nuevos pefaresl 
ei Cbriftiano hizo falida, 
fegun clcncho, y íi á darle 
no voy calor á mi gente, 
recelo algún daño grave, 
y pues remediarlo bnporta: 
afsi ha fer. 


IJla Diamante, 2 3 

Marc.lia cobarde, 

no huyas. Luy. Eftate quedo» 

Av. dentr. No huyo de ti. 

Luy. Quiero atarle. 

Av. Sino de mi fuerte aleve. 

Am. No apretar tanto, q ahogarme»; 
Mar. Moro buelve. 

Sale Juan Gómez, 

Ju. Pues cfcucho, 

que fe comenzó el combate, 
y no he encontrado a efte MorO* 
Vamos donde no le falte 
en que ocuparfeal valor. 
Mar.Vücs buclves,nc eres cobarde; 
Saca la efpada. Ju. Quien va? 

Mar. Pues aora preguntas? rinen, 
Marcela? Mar. Juan Gómez, 

Ju. Dame 
los brazos. 

’RehuelcanJeLuyfa ^y Ametillo , bdi 
ciendofe mal. 

Amet. Que querer diablo? 

Ju. En albricias de encontrarte^ 
y buelvete por tus ojos. 

Mate. Que graciofo difparate, 
quando un Moro , y no gallina 
huyó de mi no ha un inftance. 
Luy. Y quando yo prendí un pollo»: 
Ju. Siempre tus temeridades 
me tienen inquieta el alma. 

Mar. Eífo merece quien fale 
á aventurarfe por tí. 

Jíi. Aunque tu fineza es grande,’ 
tu refolacion es mas. 

, Mar. Yo te adoro, no te canfes. 
Ju. Y yo te quiero, Marcela, 

que no gafto el tiempo en frafes 
mas que á mi alma, y mi vida. 
Dentro caxa , y dicen, 
ninguno, amigos , fe efeape. 
dent. Av. Gen izaros valerofos 
. aquí tencis á Avenzayde: 
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boived amigos. 
Diñt. Santiago. 


El Defenfor 


De quindo en qaando caxás , ba^a 
que ffi AC^bi» 

Ju, No es tiempo de que embaraces 
mi valor. 

Mar, Pues puede el mío 
Juan Gómez embarazarte? 

Ju, Buelvete por vida mia. 

Alar. Yo no tengo de apartarme 
de tu lado. Ju. Pueseítás 
refuelta , y faltar del trance 
no me es pofsible. á tus ojos 
hazañas haré inmortales, 

'Mar. Y yo á tu viíta daré 
memorias á los Anales. 

^fi.Qüc hermofa eñás, y que fiera! 

que valiente, y que amante. 

Luy. Ven como perro de ciego. 

verdugo que ahorcarme, 

J». Africa tiembla. 

Dení. Arma , arma, guerra, guerra. 

Ju. f)e mis ojos no te aparees. 

Atar, NI tu takes de los míos. 

Con la¡ caxas los dos» 
rAfrica, tu eftrago fale. 

J«. De V'enus en la hermofura. 

Mar, En ios enojos de Marte. 


JORNADA SEGUNDA. 
Ruido de batalla dentro. 
Cf.i.Que nos carga todo el gruefib 
-a. Ya no ay como reíiftir. 
d. Gar. Hijos matar, y morir. 

Foc. Hijos no os metáis en eíTo. 

Av. Valerofos Aíricanos 
íío perdamos la ocaíion, 
que quatro defnudos fon. 

Ju. Bolved valientes Chrifilanos, 
Maréela asucbíUando algunos Mo^ 
ros f y Juan Gómez con otras paf- 
Jan el Katro, 


del Peñón, i 

Mar. Mal nacidos Efpañolcs • 
bolved los ojos á ver 
el valor de una muger, 

Ju. Nunca yo pierdo tus foles. 
Salen don Garda don Lop», 
d. Lep, No nos canfetnos, feñor 
que os aveis de retirar. ’ 
d.Gar. Don Lope eíTo es porfiaf; 
d. Lop. Y es fer efclavo mejor. 
Defeubriófe con el dia 
tanto enjambre de canalla, 
que no sé yo íí fe halla 
mas en toda Berbería. 

Y por eíTo aquí os aparto,^' 
y aun íi aquí nos detenemos,^ 
confianza en Dios iremos 
los dos á majar efparto. 
d. Gar. Y qué dirán fi dcfmayo 
las lenguas efcrupulofas? • 
d.Lop.Vive Dios,que en eftas coi 
no podeis^ndar fin ayo: 
dirán que eño fue razón, 
fin tener mas que argüir, 
porque morir por morir 
foio es defefperacíon. 

Vamos , que vá defpertando. 
eñe dolor, pefe á mi, . 
mal aya la pierna , y 
malaya mi maña, quando 
por bericuetos, y cerros, 
fabiendo que me embaraza 
no fe la he pueño por maza 
á uno de tantos perros. 
d. Garc. Don Lope. 
d. Lop. Por vida mia^ 
que me aconfejeis. 
d. Garc. Paciencia. 
d. Lop. Y fe ríe V^uecelencia? 
d. Garc. Pues llora Vuefeñoris- 
Dí’«...4í^.El dia es nueñroAfrit^^^f 
Den.Ju. No es fino nueftro cañ^^ 
que aun eftá Tuan Gómez 
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á.lAp» ' danza, 

d. Gtf. Y cjue hemos de hacer aora, 
d. Lop. Defender á cuchilladas 
cfte puefto, porque rengan 
los pocos que ic dcfmandau 
ázia la plaza , por el 
fegura la retirada. 
d. Gar. Y eíTo fe hace fin peligro? 
d. Lop. No, pero fon cofas varias, 
que el ficf^ fe venga á mi, 
d que yo ar ricígo me vaya, 

•que dado que un hombre deba 
no ir abufear fu dcfgracia, 
fi fu defgracia le bufea, 
eftá obligado a efperarla. 
¿.Gar.Pues hartos Moros fe acerca. 
d. Lop. Pues efpaldas con efpaldas 
feñor Don García , y llueva 
I>ios aifanges, y azagayas. 
d.Jaar. Duele aora la pierna? 
d. Lop. No. Sale Juan Gome%^ 

Ju. Porque eñe defocupada 
cña feda , me aparte 
por fuerza de la batalla, 

, y porque perdí á Marcela, 
y aoui prefumo encontrarla^ 


que aviendo oe preguntar 
por alguien en eftas playas, 
todo un hombre como vos 
íolo por mi preguntara. 
d.Ga.Pues no ay otros can valiécesi 
Ju. A eílb refpondcr me holgara 
con las obras ; pero en tanto 
íi han de fervir las palabras, 
afirmo, que en el Peñón 
no podréis hallar clpada 
como efta , fino es 
otra que tengo colgada 
por trofeo de mi honra 
.en la pared de mi cama. 
d. Lop. Con todoeflo no es razón, 
que un hombre can de bien haga 
alarde de sí. J^a.Que importa, 
íi es en ocafion que fe halla 
quien por mi dixera preño 
todo lo que yo callara. 
d. Gar. Pues quien pudiera? 
jM. EíTos Moros, 

. de quien fe oye la algazara. 

Dent. Chriftianos fon, no fe libren* 

d. Gar. Muchos fon. 

d. Lop. Qué importa? d.Gar. Nada. 


d. Gar. Soldado paíTc.en buen hora Ja. Con codo eíTo, Tiendo muchos 


fi fe retira á la plaza. 

Ju. Nunca me retiro yo, 
desando defabrigadas, 
tan en roanos del peligro, . 
vidas de tanta importancia. 
d. Lop. Pues q hacéis en tales cafos? 
Ju. Defenderlas , y guardarlas , ^ 
contra granizo de flechas, . ' 
y torvcliino de lanzas. 
d.Gar. Olga, el diablo del mozuelo. 
d.L.p.Vot Dios q tiene arl-ogancia, 
fois vos un Juan? Jíi. bi feñor. 
d.Lcp. Pues fin oir mas palabra 
fabeis yá por quien pregunto? 
Ju. Si, porque es cofa muy llana. 


mucho peligro amenazan. 
d. Gar. Señor Juan Gómez? 

Juan. Señor. 

d.Gar. K mas Moros, nías ganancia.' 
Ju. Retiraos , y por mi cuenta. 
d, Gar.. Eitais foco? 
d. Lop. Os retiráis vos? , 

Ju. Yo, no por cierto, d. Lop. Pues 
como pretendéis que hagan 
don García de T ole do, 
honra del valor de Efpafia, 
y Lope de Figueroa, 
remedo de fus hazañas, 
lo que Juan Gómez no hiciera? 
Jm, Pues lino apretar las palmas. 


■jé ElDefenfor 

que bien ferá ménéíler. 
iení. A ellos Moros,que fe efeapan. 
d, Lep, Mentís perros. 
dínt. Matc, Ay de mil 
Juan Gómez. 

Jíi, Que efcuclia el alma Marcela. 

-Que voy cautiva. 

Ay infeliz! d. G. Allí os llaman. 
ju, Y es una dama que adoro. 
£).L¿?.Pues q hacéis, pefe á mi alma, 
que no vais á focorrerla? 

Ju. Es tan cruel mi defgracia, ^ 
que me cftorva quien me anima. 
d. Gar. Aqui no os detiene nada, 

5 ^ 0 . Vueftro riefgo. 
d. Lffp. No es ninguno. 
dent. Msrc, Juan Gómez. 
d. Gurc. Mirad que os llama. 

Será infamia. 

Los dos. No por cierto. 

Quien lo afirma? 

Los dos. Los dos. J u. Baña. 
d. Lop. La dama es antes que todo. 
Jtí. Pues en eíTa confianza 
perdonadme , fi dei vueílro 
otro peligro me aparta, 
pues sé , de vos advertido, 
que antes q todo es la á3.mz.Vafe 
i, Lop. A no íer por Vuecelencia, 
por Dios que le acompañara'. 
^.Gá.Pues id.d.Lope en buen hora, 
que aqui Don García baila, ■ 
d.Lop. Bueno fuera, mas á fee, 
que me tiene inquieta el alma 
un no sé que en efíe mozo, 
que el verle me fobrefalta. 
d.GArc. Son parientes los valores. 
d.Lóp, Muchifsima flema gafían 
eftos perros. í^.Gá. No os admire, 
que Gi3 es la tierra tan llana, 
que puedan correr por ellaj 
pero fi en flema fe hablaj 


del Penen, ^ 

no es la nueñra muy peque^ 
á. L<?p.No, pero muy neceflarh 
mas gracias á Dios. 
d. Garc. Qué ha fido? 
d. Lop. Que iiegan ya. 
d, Garc. Lindas gracias. 
derjíro Ju. Marcela. 

S'alen 'tarje ^ y Moros con rodé 
Tarf. Rendios, Chrlftlanos, 
que grangeaa vuehras canas 
efta piedad con mi esfuerzo, 
d. Lop. Y es piedad muy cortefag 
cautivarnos , feñor mío, 
cuidado con las efpaldas. 
tarf. No os rendís, Chriftianoá 
d.Garc, No, 

Moros. Tar. Eftraña arroganc 
pues por qué en tanto pcligrai 
d,Gar% Porque no tenemos ganj, 
Tarf. Y tu que has callado, dics 
fo propio? 

d, Lop, Soy camarada 
de mi camarada Moro, 
y fi en algo diferepara 
fuera. 

d, Garc. En qué por vida mía 
Don Lope? 

d, Lop. En que callen barbas, 
y hablen carcas. 
d, Gar. Norabuena. 

Sacan las efpadas,y en el di/esffi' 
la batalla, quedan los dos e/páld 
con efpaldas. 

tarf. Preño vereis cafllgada 
vueñra fobervia, mataldos, 
d, Lop. No ay mas de mataldosp 
como va ? d. Gar, Famofaniei^ 
d, Lop. No les tiréis cuchilladi^i 
que fe pierde mucho tiempo: 
mirad. Dale i.Mahoma me va^ 
que me has muerto. 
d,Lop.Vd\o^,Y Uever^.Gá.Cüií 


TisTion'fusn 'BiutiJi& tiiám&ntt. _ - 

,.L.^ No olvido nada. ^.L..Naveis bkn pd^Us mauanas.. 


Marcela, perdí fu voz, 
y buclvo por fi toparla 
puedo a elle fitio: Marccíaj 
pero aquí cfta cfla canalla,^ 
y Don Lope, y Don Garciaí 
apretados de mi rabia, 
y de mí valor , á un tiempo 
ferán ruina , y venganza; 
perros huid. i. Del iníicriiQ 
parece furia fu efpada. 
a.Mucrto ío;^. Ay! 

4. Que me ha muerto. 

Reítraios d todos, 
^a.Eíle informe por mi os habla 
Cavalleros, mirad bien 


fi os ensaño mi alabanza. 

O 


d.Gár. Señor, que fue aquello? 
d.Lop. Un rayo, 

que en la prifa con que paíTa 
defiraycndo quanto encuentra^ 
no tiene otra femejanza. 

Mirad Ios-Cloros que huyen, 
mirad los que defcalabra, 
miradle como fe arriefga, 
hijo, hijo, aguarda, aguarda, . 
q yo á tu lado.í^.Gar.Qiie es cíTo? 
d.hop. Una pafsion que me arraftra 
con fuerza tan poderofa, 
con violencia tan eftraña, 
que prefuino que es CFobidia, 
en que no puedo templarla. 

Salen Poca Ropa^Luy/a , y Ameúllo, 
Poc. Vcn,Luyfa, poquito apoco, 
que ya roda la campaña 
eftá fegura. ¿s^.ElTe es miedo. 
d.G.Qnic vá?Pc.Dimos cu las brafas 
Luy. No, que fon Chriftianos bobo. 
Psf.Hablaras para mañana; 

quien vaíquicn ha ce ir, el diablo 
íi fois Moros , haced plaza, 

6 yo haré carnicería. 


Poc. La mucha colera fuelc 
fervirme de cataratas. 
á.Gdf'.Quedan Toldados atras., 

Poc. Los poftreros que quedan 
fomos yo, y eíla pobreta, ^ 
que atendiendo i fu gananciá 
pafsó á moza de íoldado, 
defde moza de Toldada. 
d.Lop. Como os retiráis tan tarde. 
Psc. Defeanse de la batalla, 
que eftoy hecho mil pedazos# 
'¿.Pop. Y el veftido lo declara.^ 
¿.G.Há muerto algunosChrlftianos 
Pee. Como acá no ay eníaladas 
de tomates,/ pepinos, 
y como melones falcad, 
viven los Chriñiancs tanto, 
que los facrlftanes rabian. 
d.Gar. No es eíTo lo que os pregücS, 
fino fi de la pafíada 
refriega murieron muchos 
Chriftianos. 

Poc. Como yo andaba 

ocupado en buenas oor.as 
no lo vi. 

d.Lcp.En que os ocupabais? 

Poc. Ayudaba á bien morir 
á los Moros. 
d.Gar. Cofa rara: 

comoíPoc. Al q eftaba mal muerto 
le daba dos tarafcadas, 
y defpachandoleaprifa, 
á. bien morir le ayudaba. 
íí.Lo.Sois de los de amor, o muerto. 
í,»_y.q me inclinaíTc yo a ua mádria, 
jrfobre mandria embuftero; 
cierto que fomos cílrañas 
las mugeres, las mas veces 


lo mas malo nos agrada. 


d.Lop. Sabéis fi fe feñalo 


alguien eo cfta batalla 




.<r\J 


Mi Defgnjor dtl Peñon^ 


mas que los demás? 

Pú!. Y como,d.G^r.Quicti fue? 

Poc. Yo , que por defgracía 
¿efde una peña caí, 
y me feñalé ia cara. 
d.Lop.Dc gorja eftaís Poca Ropa; 
Pee. Si me conoce , que eftraña 
Vaefeñoria , duele mucTio 
la pierna? íi.L§/?.Duele,que rabia. 
iPí?f.Pues bufeará quien le ayude 
2 bolver. Ju.Dsnf. Si re amparara, 
toda Africa , y todo el mundo^ 
no folo te defpojara 
dei alivio que me eítorvas, 
fino en tu fangre lavara 
la mancha de mi dolor, 

fi fangre vil quita manchas. 

t>ent. Mar. No le mates por raí vida 
Juan Gómez, Ju» Eflb ie valga. 
lAmít, Sonior? 

Sale cayendo Avenzayde acofandalí 
Juan GomeZi y deuniendok 
Marcela, 

'Av. Ha fortuna aleve! 

Moro no digas palabra, 
que fi por ti me conocen, 
tengo de Tacarte el alma. 

Amet. No xablar , callar Xamete, 
Poc, Qué dice el podenco? 

AfndHo h2bla?¿^..L.Hijo Juan Gómez 
^¿’.Yeñor.d.LíJ^.Liegad. Abrázale» 
d,Garc. Biendefempeñadas 
dexais las propoficlones. 

Pee. Es muchacho de efgeranzas» 
Alar. Para lo que fuele hacer, 
lo que avels vifto no es nada. 
d.G&r. Algo mas avenios viüo. 
Alar. Huelgome. 
á.Lop. A lo menos dama, 
vos terséis famofo güito. 

Alar. Mejor me le acreditarais 
iñ le vierais hecho efpin 


de faetas , y de lanzas, 
tan encendido en fu enojo, 
que parece que arrojaba 
rayos de colera ardiente 
contra los que ie robaban 
fu media vida , que foy 
yo, fiendo él mi media alrna,^ 
Penetrar un efquadron, 
con prefunclon tan bizarra^ 
con fineza tan amante, 
y tan valiente conftancia, 
que á pefar de quantos Moros 
mi efclavitud procuraban, 
y de eíTe entre ellos , por mas 
brioío , digno de fama, 
de entre todos me faco, 
humillando la arrogancia 
de quien miro fu femblantCj 
fin atreverfe á fu efpada. 

Si le vierais en un mar 
de fangre , que derramaba 
á cada golpe que hería. 
PaíTar en golfos de nacar 
la que fue campal pelea, 

■ á marítima baraila. 

Si le vierais, finalmente, 
deípues de ahuyentar eíquatlf^ 
fin deftemplar el aliento, 
que el canfacio procuraba 
hacer duelo fingular 
con eíTe Moro , que efelava 
fojamente pudo hacerme 
con fuerza , aunque cortefaci! 
Y fi le vierais rendirle, 
yo sé que no os admirarais, 
ni de que él me mereciera, 
ni de que yo ie adorara, 
porque es Juan Gómez, 

Ju, Marcela. 

tf/.Lcp.Hóbre de mucha imporS® 
dtGarc.^i es , á fee de Cavalicí'®» 
Caceas d rstogtr, ■ 


Ds Den Juan Bautiza Dídmantei 
pero ysL fuenan las cáxas. Mar. A mi lo mifmo me pafla. 

í recoger, y ya es hori' d.Lop. Venid, feñora, con migo.’ 

d.Gar. Y á mi nadie me acompaña? 


de retirarnos , no hablas 
Moro ? Ac'.No tengo que hablar. 
'Jt». Callar, que Amctlllo calla. 
d.Garc. Pareces hombre de bien? 
Av. Las apariencias engañan, 
que no foy moro de íuerte, 
y bien fe ve en mi defgracia. 
d. Garc. Quien eres en tía. 

Av .Un hombre, 

que eu las hueñes aütíaba , : 
de Avenzaydc.d.Gíí.YAvenzayde 
quien esf Av. Un Moro de fama, 
que oy la perdió en ctíc cncuécr® 
d. Gar. Como ? Ac-.Muiiendo. 
d. Gar. Te engañas, 
que morir aquí, no acorra 
la opinión , fino la cnfanchí^ 
d.Lop. Murió huyendo? 

Av.Ño huyó nunca: 

fe defefperó. Por. Zarazas. 

\d.L&p. Defefperarfe en un Moro 
es tan pequeña defgracia, 
que lo mifmo fuera del 
fi no de defefperara. tocarj, 

d.Gar. La caxa buclve á llam.ar. 
d. Lcp. Y efta pierna cfcomulgada 
buelve á doler, avrá quien 
quiera ayudarme á llevarla? 

^u. Yo, que á mis ombros fcreis 
muy apetecible carga. 
d. L&p. Y etía es piedad, ó cariño? 

^•v. No sc.'i.Lop. Lo mifmo me pafia 
ami con vos, que aunque se 
que ázía acá dentro me habla 
de vos un atcefo eftraño, 
no se averiguar la caufa. 
fa. Arrimaos a mi. d. Lop.Si haré. 
fu. Mareciaí M^r.Juan? 
te abraza 

mi arrior,por los que lo máras.» 


Av. Yo que vueÜro efclavo íoy. 

Lo. Ya nii.Lff.yo foy vucílra efclava^ 
pero á mi quien ? Atn.Y.o foniora. 

Av. Forcuua,aunque cftés contracig 
al parecer con mi vida, 
muy piadofa efti tu faña; 
pues fi á Xarifa me llevas 
me premias lo que me ultrajase 
Vanje Jale Xarifa. 

Xar. Llena de medrofo llanto, 
cuya violenta porfía 
es piadofa compañía 
de mi amorofo quebranco| 
defde que aplacarfe vi 
con la rifueña mañana, 

' el rumor de la campaña, 
me bufeo , y no me hallo en mí, 
ó amor, que poco fegura 
fue la dicha de ayer, quandq 
oy me la cíffi amenazando 
una eterna defvcntura. 

Vi de mi amante el amor, 
efciichc fu voz amada 
para fer mas dcídichada: 
fin duda jufto temor; 
mas íi el riefgo en que lo oí, 
quando de mi fe apartó, 
á fu vida fe atrevió, 
fabre yo atreverme á mi; 
ay Avenzayde! ferá 
tan infelicc mi fuerte, 
que aya de llorar tu muerte; 
masfi es mia claro cílá, 
puede fer, fi, pero no, 
que fuera ley muy fc\ era 
de la crueldad que muriers 
ini vida , v viviera vo. 

Defde aquí iiifelize veo 
los que fe ván rctlraudo; 


j El Defenfor del Penori. 

' en fas Temblantes Ti otando que lo merecen Toldados 


voy las feúas del trofeo. 

Aiíl ven los ojos niios 
efeiavos que hizo el rigor, 
noble imperio es del valor 
mandar en ios alv'^eurlos. 
Defte'primero íabre, 
pues fe encamina áziaaquíj 
de Avenzayde, aunque, ay de mi. 
no se íi me. atreveré: 

^feiavo infeliz , mas cieiosl 
Sais Avenzayde. 
que es lo que ve mi defdichai 
"Jv. Xarifa, que ye mi dichal 
Xar.Lb que lloran mis defvelos! 
tu Áv'enzayde?/^-t'.vJn defdicltado 
de nada debe admirar. 

Xar. Efclavo tu? que pefarl 
Au. Efclavo, pero ignorado, 
que 3 efte fin me adelante 
para advertir á tu amor» 

Y fi aora cu favor^ 
no logra mi amante fec, 
es porque veo llegar 
quien eftor va mi pafsion: 
y afsi hafia otra ocafion, 

Xarifa, difsimular»^ 

Xar. Sea afsi , y efte rigor 
temple mi dolor efquivo, 
pues aunque te veo cautivo, 
temi defdicha mayor, 
Xetiraftfe^faUn manhandoDoJiGár-^ 
el a, Don Lepe^ el Gobernador ^ Juan 
Gómez - , Avenzayde , Mar es ¡a jpQQd 
Ropa, Luyja ,y AmeíUU 
el Sargento , y f oída- 
dos, 

d.Gar. De efia manera pafsbl 
. J«. Afsi, feñorA'ue el engaño, 
d,Gar. Cafo feliz quanio eftraúol 
Jv.Pzn que le llore yo. 
d. Q^r, DeCe uq Aforro al iruftantej 


tan leales , y escorzados. 
Gov. Juño es , que la fama can*^ 
-■ de quien tanto ía acrlfola. 
Poc. Cante una, y otra dulzayna, 
cante la trompa pitayna, 
y cante la farandola; 
mas yo á quien toca deziilo 
- quiíiera, feñor. Caber 
de donde han de focorrer. 
d.Gar. De donde ? deñe bolfiUo, 
Poc.Cuerpo tiene. 
d.Gur. Que donayre. 
d.Lop.Püts pudiftcislo dudar? 
Poc, Por lo que me ha de tocan 
pensé que era cofa de ayre. 
d.Gar. Reparra Juan Gómez, 
Sar. Quien? d.Gar. Juan Goaitt 
Eftc Sargento 
eíla de mi mal contento. 
Mar. Qué dice? 

Sar. Que eíiá muy bien. 
d.Lep. No eftá tal, porque me l 
con el cargo que le dio 
un alivio que hallé yo 
para efta pierna maldita,* 
Ju. Si a favor tan fingular 
: replicar puede vn Soldado,' 
que me deis por efeufado 
os tengo de íupiiear. 

Yo eñó mal vifto, feñor,; ' 
fegun avreis entendido, 
y por mas favorecido, 
no quiero.eftarlo peor. 

Y fi el favor no confiento^ 
con que aqui meadelantaí?! 
es porque no difeurrais 
culpa de mi mal talento, 

. porque tiene el repartir 
femejanza de premiar, , 
y quien no Cabe igualar, 
íneno s rá p r ete r ir. 


■ ü. i Diamante: 

Si doy al que mas merece, defventurada de ti! 

mas obrando con razón, Alare. Vioíne hablar? 


me expongo a la indignación 
díi que fu fama obfcurcce: 
y ay tantos que hacen tefrigos 
de iu ruindad indecente, 
que podre muy fácilmente 
tener muchos enemigos. 

Y aunque puedo delprecIalIoSir 
me pefará mcrecellos; 
pues fi no fiento tcnellos 
fiento mucho ocafionailos. 
Reparta el feñor Sargento, 
que í'abrá hacerlo muy bien, 
pues en efta plaza es quien 
no hará ningún dcfcontcnto; 
pues aunque quiera calpallc, 
quien todo lo coníidcra, 
obra fíemprede manera, 
que á nadie'dá que embidiaílc» 

■Sarg. Yo fiempre. 

'Mar. Mi rey, con tiento, 
que a^ui no ay que replicar, 
ó tratemos de callar, 
ó llevará el feo Sargento. 

Í4r.Tu MarceIa?¿lÍ4r.Me enamora. 

Sar. Pues no lo fabes í f*. Hablo 
con Marcela? P<?c.Piciafo vo 
que fi. Alar. Pues fi le defvela 
mi amor, para mi cocina, 
que en Africa ay ocaíion, 
mate cada dia un Icón, 
que yo no como gallina. 

Ju. Y eila habió? 

Roer Sin embarazos; 
pero que fe te dá á ti. 

Ju. Si no cftuvicran aquí 

los hiciera mil pedazos. ’ 

Sar, Siempre me tratas con ira,* 
y nunca tienes razón. 

Mar.üy^ que el Sargento es bufón! 

Lu}' Muger, mira que te mira; 


Luy. Según fe inquieta,’ 
pienío que fi. 

Mar. Pues dieta 

avrá de amor para mí. 
d.Lop. Y es malo el entendimiento? 
d.Garc. No, que bien ha reparador 
d.Lop. Quien como elle foldadq 
tuviera fiquiera ciento. 

Mas dígame Vuecelencia, 
en quanto á fu petición 
no tema refolucion? 
d.Gar. Quiero hacer otra experiécla. 
d. Lop.Que es? 
í^.Gárr.Notad como reparte 
cña corta cantidad. 
d. Lop.h fee que es dificultad, 
que ha meneftec mucho arte. 
d.Gar. ]ua.n Gómez, aunque fea jufU 
la efeuía aquí á fu entender, 
mucho mas jufto es hacer 
lo que mi defeo gufta. 

Toma el bolfiUo ,y dafele a Juan, 
d.Lop. Tome,y obedezca luego 
lo que manda el General, 
y el foldado, pefe á cal, 
firva con difeurfo ciego. Tómale, 
Ju. Vueílro olvidfdo cariño 
fiento mas , que prefumis. 
á.Lop.Coixiol Ju.Qomo reñís. 
d.Lop. Anda, feñor , que no os riño. 
J^«.Podrafe quexar ninguuo; 
pues V uecelencia lo quiere, 
fi yo á cada uno le diere 
lo que merece cada uno? 

" d.Gar. No, que no tendrá razón. 
Ju.Y no es cftp que fe ha dado 
parajos que ayan obrado 
me jor en eíta ocafion? 
d.Lop. Aís\ es.jK.Pues vive Dios, 
.que en los dos lo he de emplear, 
Bj ,que 


12 

que yo no vi pelear 
á nadie , mas que ádos dosj 
no coniD dadiva mia, 
porqu^o parezca baxa, 
recibáis cfta ventaja, 
que os da vueftra valentía: 
y allá fuplid la indecencia 
idel corto don como efpero. 


El Defenjor del Fenon^ 

Sold.Stñot , que un Moro, 



Que quanros oyendo eftan 
?fta acerrada elección, ^ 
cumpliendo fu obligación, 
lo mifmo que yo dirán, 
pues qualquiera en conveniencia 
obrará de la ami dad 
contra fu comodidad, ^ 
mas no contra fu conciencia: 
no los tomáis? d. Gar. Si, feñor, 
y yo los repartiré, 
con que enfeñaros podre 
á obedecerme mejor. 
á.Lcp. E fía es refpueña inhumna 
aquí para entre los dos. 

¿,Gár. Veis que rino,pues’por Dios 
que lo hago de mala ganaj 
pero por no celebralle, 

Don Lope , afecto el rciiillc, 
que aquí folo ft aplaudille 
fervirá de maiqniñalie. 
á.Lspí.Pienfo que os parece bien 
fu bizarría , y fu trato. 

Contemplo en el un retrato. 
•¿.Líin, De quien? 
d.Gsr:. De quien dice quien. 

4. Lop.pareccfe á mi? 

d,Garc. Y no poco.s.Lo^, Erjoue? 


d.Gar’.En el garvo , y la cara. 


¿.Lop.Vgx Dios que no inepeiara. 


d.Gare.Anda, feñor , que efíais locoj 


qu 


es eíTo? 


Ca-x.u ¡de un fdd»d9. 


de quien me vi en el rencuentji 
pallado efclavo , me embia 
á vos como menfagrero: 
dice que Tarfe fe llama, 
y que os fuplica primero 
con ruegos , que le embieis, 
pues fon vueíiros prifioneroSj 
á Xarifa , y Avenzaide, 
con que bolverá contento, 
y retirará fu gente, 
dexando al Peñón fin riefgo: 
y que fino os prevengáis 
al duro prolixo aíTedio 
de quince mil Africanos, 
que le liguen , tod^ fieros, 
todos ofíados , y todos 
con él á morir refuekos, 
hafta demoler la plaza, 
librando de c-autiverio 
á Xarifa , y Avenzayde, 
y que le refpondais luego 
con un Moro , d que tendrá 
por defpreciadp fu ruego. 
Xár.x^unque lo se al efcucharltf,' 
nuevamente me eítremezco. 
^•t^.Soío afsi pudiera Tarfe 
dorar el paíTado yerro. 
Awet^'Yi mi no pedirme?/ít^. 
d.Gar.Quh al Moro reípondereB 
que es bellaco plato un litio 
para los que cfíán hambrientoi 
d, Líí.Efía Tarifa quien es? 
Gov, Que fe engaña confidero, 
porque dqui no ay tal efclava. 
Xar. Al disfraz fe lo agradezco. 
CevAi^s quien es efie AvenzadP 
d.Gá?. Según un efclavo deños 
dice, barbare , y oíTado 
oy fe dio la muerre-cl mef®^» 
Xar.Cou faber que no es afsi 
pierdo al oirlo el aliento. 


i 


De Donjuán BauíiJIa Dlamúnte^ 25 

nciori d.Lop, Primero que fe compongan 

nos daran baftance tiempo. 


^f^.Ya importo mi preve 
para zanjar cfte ricfgo. 
¿.Gar.Refpondafc antes que codo 
ai Moco. Poe» No trataremos 
antes de todo , feñor, 
de it comando efle dinero? 

Tiros dentro ,y fde un foldado, 
d.Gar. Qné faiva es crta? 

«yo/. Señor, 

que ha llegado á falvamcnto 
toda la armada. 
d.Garc.A Dios ^acias, 
ya que refponder tenemos 
fcñores.'/.do/^.Que por nni vida? 
d.Gar.Quc íTtie al Pcñon,que pueílo 
que en fu ditVrito no aya 
cárcel para tantos prcibs, 
los que en la plaza fobraren 
los echaremos al remo. 

Y aora entre vos,y vos 
partid como compañeros 
ella cantidad, que íi antes 
no os di albricia^ fue mancebo, 
porque eíTa nucl^ íin cña 
traía el diablo en el cuerpo. 

Pero pues ella hizo buena 
eíTotra , juño es quedemos 
olvidados de lo malo, 
facisfacion alo bueno. 

' Da el bolfillo d ios dos. 

Foc.Y en que quedamos nofotros? 
d.Gar.En que.dcfembarquen luego 
la cantidad ncccfiaria, 
para oue fe dé e! refrefeo 
de dos pagas, que afsi iguales 
quedaran, fegun fus fueldos 
to4os , y guítofo yo 
' de no dexar defcpntentos, 
que íi Juan Gómez los teme, 
muy bien puedo yo temerlos. 

A embarcar, feñor Don Lope, 
ñ nos dexan cños perros. 


Gois. Brabo Santiago les dimos. 
d.Gar. Govcrnador,con codo eíTo 
no le fuceda otra vez 
crecrfe'tan de ligero^ 
ni defaniparar la plaza. 

Y advierta, que eftos fuCeíTos 
fi una vez fuceden bien, 
fuelen_fuceder mal ciento. 

Cov. Señor, aqai cada día 
es el eftilo hacer eño. 
d.G.Pucs aquí, y en qualquier parte 
ícrá cada año mal hecho. 
Gsc'.Quedo advertido. 
d.Gar, EíTo importa; 

pero no entiendan que en eño 
hemos hablado, yo haré, 
efcriviendolo al Confejo, 
conocida fu lealtad, 
fu vigilancia, y esfuerzo. 

No dilatemos, Don Lope,' 
que fe focorra al momento 
de lo que Cray el armada, 
aunque otro facílc el intento, 
efta fuerza, pues llegó 
fu focorro á can buen tiempo, 

• Y pues quifo Dios guiarnos 
por un temporal deshecho 
á defender el Peñón, 
no dilatarlo refuelvo. 
DonFrancifeo cuidará 
de íüfponer los pertrechos 
á la muralla importantes, 
dando prden con aprieto 
de que foldado ninguno 
falga del muro, que pueño 
que fon pocos, no ay razón 
para que los arriefguemos. 

Ju.L uego encerrados quedamos? 
d.Gar. Es forzolo. Ja.Aunq lo ñeco, 
con no poder cfcufario - 

^ 
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folaménte mé confíelo. 
d,L9pX>o fentis mucho? Ju.Si a fec. 
d»LGpSMts fabeti qu€ yo me alegro 
por ir feguro. Ju.De qué? ^ 
áiLop.De que vos quedáis fm riefgo. 
^»,Pues yo qhe os importo? 

d,Lop.Yo ^ 

me holgara arto de faberio. 
W.Gíjr.Vamos.feñor. 
d,Lop.S&ñoVj vamos. ^ ^ 

Vanfs Don Lope, Don Gareta , el Ge- 
cernedor ,y los Joldados* 
547*.Seguírme intenta, 
hacerlo 

confiiie mi vIda.X¿í?'.Pues 
por ella los dos miremos. 

^i?.Solo por tuya la eftimo. 

Ju. Aguarde íeñor Sargento. 

Sar.Qüc quiere Juan! 

?».Señor Juan ; 

me llamo yo. iSíír.Yalo VC0£ 
mas como fomos amigos. 
?a.Perdone fino lo creo, 
que no Duede fer mi amigo 
un gallina. San Hable mas quedo 
por quien nos oye, que foy 
oficial. Ju. Y yo Maeftro: 
pero direle quedito, 
por ver íl en mandarle puedo^ 
que es un. 

Séfg.yiuy fervidor fuyo. 

J».No fino un patpatero, 
y que fi buelve á ínirar ♦ 
eíla rauger que me dieron 
para corma díís defdichas, 
le he de poner en el fuélo 
la cabeza, porque baxe 
los ojos , y los defeo?. 

Sar.'Yo haré lo que Juan me pide, 
fi te replico , foy muerto. 

Ja,Px{s \ lo creo de uced. 

Sanh Dios f?oJu‘| baña ImQo.vafe, 


del Peñón, 

Ju,k mas ver Sargento amigo. 
Per.Pues con aquellos requiebroj 
tomara el Sargento Alcuza 
eftar aora en Marruecos* 
Tener miedo. 

T‘oe, Pero mucho. 

.^m.Eftar gaUina.PíJC. Y conejo, 
En ¡as dos puertas del tablado m 
y dama, 

Ju, Y pues, feñora Marcela? 

' Mar. Y pues, feñor Juan? 

Ju, Qué es eflb? 

Mar. No lo ve uced , lo que effer 
Ju, Y que es efibtro? Má. Lo md: 
Píjr.En quanto á averíe explicadc 
no ay mas que decir por ciera 
^g.Hueigome de aver fabido 


fu buen gufto. 


Y yo me huelgo 
de aver fabido también 
fus hidalgos penfamientos.' 
huy, EíTo fi, neguilla hermana, 
Eqc, Colera , pefe á mi abuelo, _ 
oue tenemos mi razones. 
Mar. Ha menefter Cirineo, 
feor Poca Ropa, el feor 
Juan Gómez? 

Eoc, Ello es muy cierto, 
que ucé habló con Aicucllla. 
Dale Mar. Y ene fopapo esincí 
Toe. Pefe ai alma que me hÍzo.^ 
Amet. Dexar, que fe encenderé 
Mar. Y era la colera ella? 

Ju. Pues no baila? 

Mar, No por cierto. Js.Por<? 
Maf, Porque yo te adoro. 


-Ju. Yo Marceia.folo veo. 


que imporre, o no importe 
de difguñartne. 

Mar, Te quiero 

mas que á la luz de mis oj^ 
Poc. Hombre, fmq co.mes deM 
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tienes hecho el paladar folo tienen el defquké 

a Hmadurss de hierro? oírlas, ni atenderlos^ 

Antes efto le deüruye, i». EíTo es lo mas acertado., 

que fois tot^s tan perverfos. Mar. Mira fi fe va? 

que os enfanchais en rogándoos. Luy. Corriendo. Se va? 

Poc. Y eíTo, Luyfilla, es bien hecho, Poc. Elfo fi, muy aprieífa. 

que en nofotros es primor. Mar. Pues aunque morir me íientQ 

lo que en vofotras defe¿io. no he de bolver. 

Mar, Ea Juan. Pee. Ea Juanillo. Luy. Qué es bolver? 

Mar. Mira que ofendes el precio J«. Pues aunque muera, no tengo 
de mi amor . y mi fineza. de mirarla. 


Y fino atiende á los ricfgos 
que he padecido por tí, 
con eñe|^age, encubriendo 
las ofenfas que me hago, 
y la atención que me debo. 

Luy. Ola, que efto vá de veras. 

Poc. Pues oygamos, y callemos. 

A*»et* Callar, callar. 

Mar. Bien te acuerdas. 

Ju. De todo quanto ay me acuerdo,' 
que á los hombres como yo, 
no los mudan los fuccíTos; 
mas tieneme tan cobarde 
tu condición, y el defpreclo 
con que tratas mi cuidado, 
que de las veces que creo 
tu amor, por tu condición 
cafi todas me arrepiento, 
que es hablar con nadie, que es 
darme, antes que díga zclos, 
he meneñer acordarme, 

Marcela, de tu refpecto, 
porque el ruido folamentc 
de fu antojadizo ceño 
me tiene tal, que no se 
fi pronuncio , 6 fi rebiento. 

Una muger como tu 
con 

Mar. Señor Juan Gómez, quedo, 
que infames defconíianzas, 
y villanos penfaiTilenros, 


Poc. Qué es mirarla. 

Mar. Porque afsi fus debaneoS ' 
reprehenda. Luy. Por allá. 
fz/.Porque^afsi enmendar pretendo- 
fa condición. Poc. Por acá. 

Mar. Sin alma voy. 

Voy muriendo, 

Poc. Siga á Marcela. 

Luy. Y él vaya 

noramala. Poc. Me convengo', 
Luy. Conao quedamos? 

Poc. Reñidos, 

porque hagamos lo que vemos?; 
Aof. Cada uno andar por fu parte. 
Luy. A Dios tienda de maulero. 

Poc. A Dios manga de Parrochia. 
Luy, A mas ver. 

Poc. A mas no vernos. Vanfe¿ 

JORNADA TERCERA.' 

"Pefcubrerife Avenzayie ,y Tarifa (ti 
las dos puertas, como culiivando^ 
con azadones, 

Av. En cfte mal cultivado 
penfil de flores, y abrojos, 
donde el riego de mis ojos 
fupk el verdor agoftado. 

Xar, P.n efia inculta ladera, 
á cuyo efpacio fombrio 
paga el tierno llanto mío 

cul- 




Culpas de la prlinaver 
Ai\ Obedeciendo ei rigor 
de la aleve fuerte mia. 

Xar. Sufriendo la tiranía 
de mi amorofo dolor. 

propio alivio condeno. 
Xar. Solo mis males no ignoro. 
Av. Pues fiempre penando lloro. 
Xar, Pues fiempre llorando peno 
Av. Mas reíiftamos defdichas. 


El Defenfbr.del Peñan, 


Xar. Pero fuframos toriiieatos. 


o,ue la dicha mas fegura 


dura menos uc una x'inrora? 
y dirá bien , fino ignora 
las advertencias que os doy, 
en lo que fuy , y ¿ que foy, 




Av. Que afsl paíTan los contentos. 

Xar. Que no viven mas las dichas. 

Cant. dsnf. Aprended flores de mi 
lo que va de ayer á oy, 
que ayer maravilla fuy, 
y oy fombra mia aun no foy. 

Av. Alii fíente otro infelice. 

Xar. Alii otro infelice llora. 

Los dos. Pues es quexa, aunq fonora 
la que lamentando dice. 

y ios dos. Aprended flores de 
lo que vá de ayer á oy, ( mi 
que ayer maravilla fuy, 
y oy fombra mia aun no foy? 

áÍ2.' Dirá como yo , que fienco 
quandó os eitoy cultivando, 
y en mi fortuna llorando 
tanto forzcfo efcar'mienro, 
que no atreváis vuefiro aliento 
ai ccñofo frenefi 
que yo infeliz le atreví, 
reprimid vueftros verdores, 
cfcarmentad en mi flores, 
aprended flores de mí. 

X^r. Dirá ei que os cultiva , y llora 
como yo , fu dcfventura. 
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os enfeño á conocer 
. lo que vá de ayer á oy. 

Av. Encoged la pompa verde 
de vaeftra fragrancia hermofj 
antes que la peiigrofa 
necefsidad os lo acuerde, 
todo el imperio fe pierde 
flores , que os corono aquí 
mirad lo que prefumi 
ayer , viendo io que oy foy, 
fin que os engañe ver oy, 
que ayer maravilla fuy. 

Xar. Sol fue ayer la coii^nza 
de mi amada libertad, 
cuya' incierta claridad 
anocheció á mi efperanza, . 
luna fny en ia femejanza, 
que ayer creció , y mengua oy; 
flores , harto exemplo os doy, 
piiexcn mi infeliz esfera, 
ayer fol , y luna era, 
y oy fombra mia aun no foy. 

Av. Ay infeiiee de mi! 

Tar. Ay de mi infelicc' ! Av, Quia 
como yo llora también? 

Aa. Quien mi llanto Imita aqui?í'?/^< 

Av. Xarifa ? Xar. Ayenzaide? 

Av. Si, 

yo foy. Xar, Y yo. 

Av. Que aflicción ! Xar. Que fiétes; 

Av. Una trayeion. Xar. De que? 

Ap. De hallar advertido, 

que el trueno hirió en el oido, 
y el rayo en el corazón. 

Tu en can infeliz eflado! 

Xar. Tu en fuerte can inferior! 


Av. O que defdichado amor! 


T^ar. Que alecto tan defaiebado. 
Dent. i . Trabajen pefe á fus 
íin tanta converfacion. 

Xar. Porque de alguna íofpechSj 


Ti 
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no nos aparre el rigor; 
á la tarca boivanios. 

’Av. Bolvamos mi bien, mas no 
mires á la tierra , ó llora 
fi la miras , porque al fol 
de tus ojos , no endurezca 
fu rebelde corazón, 
debe una vez a cu llanto, 
que te haga el alan menor. 

Xtír, Llorando daré ala tierra 
los ojos , no4)or í:áw>r, 
que de fu dureza efperc, 
ay infelice I fino 
por no verte en el eftado 
de tan mifero baldón. 

Sale Ametillo con dos cubos , y fale 

de cautivo Tarfe con grillete jCadenay 
y unos cofiales baños al ombro. 

Tar. Aqui eftá. Am. Mucho atrever. 

'J^ar. Una hidalga compafsion 
fobre un corazón confiante, 
no fe acuerda del temor, 
callarás tu? 

Atn. Aunque quemarme. 

Tar. Pues efia con atención, * 

•y fi alguien liega á cite litio 
me avifarás. Amet. Si íomox-vaf. 

Tar. Avenzaide. 

Av. Qiiien me llama? 

Xar. Ay de mi infelice ! Au. No 
Xarifa te fobrefaltes. 

Xar. Como íi nombrarte ovo 
mi fufio , quando recatas 
tu nombre ? Au. Como oyes oy 
que me nombra la ainiftad, 
temiéndolo del rigor. ^ 

Xar. Menos lo entiendo.Tdr.Si oís, 
faW reis de la confulian. 

'Av. Profiguc Tarfe. Xar. Ya es mas 
mi pena , fi Tarfe fois, 
pues vos cautivo , fe acaba 
la efperanza de los dos. 
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Tar. Y yá aviendoos vifto , es 

en mi el empeño mayor, - ' 

que añade vueftra hermofura 
deudas á mi obligación. 

Av. Eñás cautivo? Tar. No. 

Xar. Pues J 

como aquí Ilegañe? Tar, Yo | 

de la duda osfacarc. 1 

Sale Ametillo. I 

Amet.Eíconácr Tarfes bor Dios,’ I 

que venir ChrifliaíTOS, prifa. ' j 

Av. Bolvamos á la labor j 

n<^otros, y cu entretanto j 

detras de la población 
de elfos mirtos te retira. 

Tar. Yo lograre la ocafion. va/e, 
Amet. Trab.^ar bcros barachos, 
que fino quitar ración, 
y andamos luego regar 
cantándolo como yo. I 

Cant. Andarfe fonior Mahoma, 
que lo llamar zancaron, 
cafa de mecha, ahorcarlo, 
borque no comer lechon. 

Vafe y y [alen Juan GomeZyM.arcS’i 
la Luifa , y Poca' Ropa, 
fu. En efie ficio me han puerto 
Marcela de guardia oy, . 
por Cer la parce mas flaca 
de la fuerza del Peñón. 

Y porque oy por aqui entra 
la forzofa munición 
de que necefsita , para 
fu fegiiridad mayor, 
pues aunque yo fiento tanto 
ne exercitar mi valor 
en efios perros , que tienen 
con fobervia , prefuncicn. 

Sitiado el Chriltiano esfuerzo, 
me confuelo con que fov, 
fino el contento , á lo menos 
el preferido e:#la acción, 
\ len- 
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Viendo que de mi fe fía, 
lo que el riefgo amenazo. 


que es eña indefenfa puerta. 

Voc, Y mondo nifperos yo, 
que eílo rebentando aqui 
por matar al miüno foi. 

Ju. Ai mifmo Sol? pQs, Claro eüá. 
Los que matan como yo, 
al foi matan comunmente. 

£.»y. Por que? 

Par. Porque ven mejor. 

Lsy. Luego no matas afearas» 

'Poc. Bien pudiera; pero no ^ 
tengo el tiento -tan feguro; . 
pues quando tras uno voy 
fe me embofea otro enemigo, 
y fe pierde la ocaíio». 
léUy. Y con qué armas peleas? 

Poe. Con un poco de razón: 
y fi me enojo tal vez, 
porque colérico foy, 
con las manos, con las uñas. 
%uy. Con eíTo te irá mejor. 

Pues como, Marcela, no hablas? 

Porque calla Juan, no hablo 
Mar-cela, y- porque ha fencido 
que te diíguíte el favor, 
que á la foituna le debe 
mi medrofo corazón, 
pues efiár conmigo aqui 
íientes tu, y.efiímo yo. 

Ju. No tienes razón, por vida 
de tu ciclo. Mar. Como no? 
pues no fe ve en tu femblantc 
quando callara tu voz, 
que á caza de mis martyríos 
andais tu, y tu condición. 

Ju. Yo ce martirizo? Mar. Pues 
lo ignoras./-'^. Márcela yo? 

Mar. Pues di , ay cía que no cueñ^ 
tu común iadignacion 
plegarias á mi cuidado. 


del Penen. 

y fuños á mi temor. 

Si yo huviera de cumplir . 
con atenta devoción 
las novenas que ha ofrecido 
en tus peligros mi voz, 
á codos los fantuarios, 
que la anguftia me acordo, 
no huviera bailante tiempo 
para acabar ia oración, 
aunque viviera los años 
que Mátufalen vÍ¥Í6? 

Es mas de un fufto mi alm^ 
cada vez que fale el foi, 
y otra cada vez que efeonde 
en el mar fu refplandor? 

Ay hora en que aya ceíTado 
mi enamorado clamor, 
defde el punto que rendí 
al tuyo mi corazón. 

Pues por qué cílrañas quefiesa 
quando permiite el amor 


treguas á los Cobrefaltos? 


que fíempre líerando eíloy, * 
vér que te difgufle á ti 
lo que alivia mi dolor; 
hallándote tan ageno 
de mi amante obiígacion; 
que es el amor tu defculdo, 
y el peligro tu ambición, 
tu defconfuclo el alago, 
y tu regalo el furor, 
tu eípada, tu dama, y foío 
fino con tu pundonor, 
ni de mi te acuerdas, ni háCCS 
aprecio de mi pafsion, 
ni mi fineza te obliga, 
ni te mueve mi atención, 
ni nada es baftante en fin • 
á Tacarte del error 


de querer hacer lo amante 
efclavo de Ío feroz. 

Ju. Que hermofa eiiás, no te de^ ^ 
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Luy. Oye, las mugerés ptíédcti 
hablar (le sí propriás, no 


de quexar mi bien, por E)¡c)s, 
que nanea he vlílo en ru Ciclo 
tan cabal la perfección. 

Poc. Quexace tu, podrá fer 
que eftes hermofa. 

tuy. Yo no ^ . 

quiero encargar mi conciencia 
por la hermofura mayor, 

•pues tu tienes á los riefgos 
tan poquifsima afición, 
que ni me dás, ni me has dado 
nunca el cuidado menor. 

Poc. Es un hombre amante , 6 fiera! 

A/ar. Señor Juan Gómez, ni foy 
de las niugcres que bufean 
afeites á fu razón, 
ni de las que el modo ignoran 
de encaminarla á la voz. 
Satisfágame á la quexa, 
que necio me ocaiionó, 
y dexe de reparar 
en fi eíloy hermofa, o noj 
pues tal qual efla hermofurá 
es como Dios me la dio 
fin que el efpejo me deba,^ 
como á muchas , la atención 
de comunicarle el modo 
que parecerá mcior.- 
pues yo he conocido alguna, 
que en amaneciendo Dios 
hace á fu efpejo mas geftos, 
que á una purga hiciera yo» 

Y por parecerie uñ día 
que le hacia perfección 
á dormir los ojos, tanto 
en adormecer los dio, 
que con quien la viíitába 
roncaba en converfacion. 
poc. Doy fee de conocer otra. 


que porque un dia tofib. 


y le agrado en el efpejo, 
ha UQ año que tienes tos. 


los barbados, que es en cllaS 
la que fuena á acufacion, 
embidia tal vez , y en ellos 
delito , y defatencion. 

Poc. Qiieilo , feñora LuyfiHa^ 
advertido dcfde oy. 

Ju, Marcela, con tu hermofura 
me rindió el tirano amor. 
Afií^f.Tyrano?j«.Si, porque hko ^ 
lo que quiíiera hacer yo, 
todo fu injuño poder 
a mi defeo anadió. 

Mar. Injuño? Ju. Si , porque pufo 
cuidado en mi fujecion, 
cruel me obligó á mirarte, 
y á quererte me obligó. 

Mar. Cruel ? fu. Si, pues el aféelo 
quifo hacer obligación, 
pufotc traydor, adonde 
cegaíTe de verte yo. .'W^.Traydor^ 
^u. Si, porque alumbrar 
para cegar, es trayeíon; 
quexofo qnanro felice, - i 
con tu viña me^dexó. 

Quexofo? ... 

Ju. Si, pues no me hizo 
mas digno de tu favor: 
rindióme de amor la fuerza 
á tu hermofa perfeccioiu , 

Mar. luí fuerza? ju. S¡,que nofikné 
defenfa quien te miró; 
pero tu trato alevofo 
maltrata mi fino ardor. 

Mar. AievoXo? J». Si, .pues finges 
culpas drmi adoración. 

Mar. Pats que quieres que te diga, 
fi llamas por mi al amor 
tyrano, injuño, cruel, 
aleve, aftuto, y traydor? 

Ju. ^ioTo que te pcríuadas 
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á la entera juridlcíon, honra de nueñra nadon. 


que cienes en mi alvedrio, 
pues difcurrido en razón, 
quando no eres tu ei criftal 
adonde me templo yo. 

Qu antas veces me he negado 


por loflegar fu temor 


Acerquémonos, fí güilas 
Marcela, á effe Baftion, 
que quiero ver fi Don Low 
de Figueroa falto 


á lances, donde pudiera 
perder la reputación? 

EíTo no, con tu licencia, 
que aunque te idolatro, no 
tan vilmente, que tu vida 
prefiera á tu pundonor: 
porque es mi amor tan honrado, 
tan hidalga mi pafsion, 
que fí en dos peligros vieran 
íi pudiera fer en dos, 
tu pundonor, y tu vida, 
aunque me muriera yo, 
contra tu vida , me hallara 
á fu lado tu opinión. 

Ju, Como no te he de adorar 
íi tienes eíTe valor? 

Ea, ven , dame un abrazo. 

Toca, que eres un león 
de la leonera de Venus. 

'Mar. Quitefe alia el hablador, 
que no gufto de gallinas. 

Foc. Pienfo que me conecio. 

Luy. Como yo, ní mas, ni menos, 

Poe. Que en qualquier paite qcftoy 
mé conozcan luego ai puntoí 
traigo efcrico á cafo yo, 
que tengo miedo en la frente? 

Luy. No fino en el corazón. 

Av.Qnc hafta el alivio de hzhlsxap, 
niegue á mi pena el amor! 

Xar. eife embarazo le quite ap, 
el coñiuelo a mi pafsionrisí tiros. 

ju. Efto es , que ha dcrciribarcado 
el valerofo Eípanoi 
Don García de Toledo^ 


a tierra. 

Y di, que te Importa? 
Jít. Tengoiq una inclinación 
tan/ara, que no la enciendo. 
pGC, Y no feria mejor, 

que dobláramos? Líí/.Porq'j! 

Pee. Por quien? por el colador. 

Mas digo fo Juan? J&.Quéfai 
Püc. ky piñata para oy? 

Señor Poca Ropa, nunca 
falta la merced de Dios. 
Poe. A mi me dexb el focorro 
afearas, jíí. Como? L«y. Peri 
á los dados las dos pagas. 
Ju. Y diga, con quien jugo? * 
Luy. Con un fullero. j».FuIlero! 
y como ie confintió 
que le ganaíTe? Poc. Jugando. 
Ju. No le digo eíTo. Per. Pues yo 
como no hice otra cofii, 
no se dár otra razón. 

Ju. Conocerále? Poc. Y muybieü 
Ju. Pues no perdió. Poc. Comon; 
Ju. Como yo haré que le buelva 
todo lo que le gano. 

Poe. O Juan, tan caritativo 
como el mifino Juan de Dios. 
O JuaOjCÓ quien fon mengua<i« 


ci 


Preíte Juan , y el Mogor 


O Tuan, que á Juanes pudieras 




de azero darle lición-. 

O Juan, por quien Juan Soidsí» 
es yá Juan de Efpera en Dio^* 
O luán. 

Sobre no hablar poco. 


habí 




muy mal. Poc. EíTo no. 


que yo de nadie mormuro. 

MSt 
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De Don fuan Sauttjea Diamante! 


jVf.ir. Piro es moy necio hablador. 
X)í»ír.i. Paro. 2. Topo, 
j. Mas á doce. I. Reparo. 
í>oc. Efld no hice yo, 
pues perdí con vueíTefte. 

Ju. Qual de aquellos le gano? 

Poc. El que no ha foliado el dado 
defde 'que me defollo. 

Y el que al fon de los fufplros 
de todo el tahúr montton, 
cñá tocando en la caxa 
a recoger el bellon. 

Ju. Venga, pero aguarde ; Moro 
corno te va? Av. Bien feñor. 

Ju. Y íi re va mal, tu tienes 
la culpa. 

Avenz, Pues en qac yo? 

Mar. En no querernos decir 

quien eres. Quien digo foy, 
Ju. Mal podre yo períuadiruie 
á creerte; porque no 
cabe tu noble ardimiento 
en humilde corazón. 

Suele la naturaleza 
hacer monftros, y en rigor 
uno de ellos eres tu; 
puesfegun la información, 
que de ti tengo, no eres 
mas que un Toldado iaferiorj 
y fiendo humilde, pareces 
noble con tal perfección, 
que de mil fangres iluftres 
tienes tu folo’el valor. 

Luego fi tu, que me haces 
ventaja tan fuperior, 
puedes íer, como lo eres, 
humilde, no hallo razón 
para que tu en mi no creas, 
lo que de ti creo yo. 

Poc. Filofoto es el maftin. 

Todos ellos Moros fon 
grandifsimos eibolarios- 


Ju. Tu difeurfo hace mayor 
mi duda. 

Av. Entiendcsle? Ju. Si. 

Av. EíTa es otra concluiion 
de mi argumento. 

Ju. Di comq? 

Av. Como quien á ti te dio. 
difeurfo para entenderme 
en efle humilde blafon, 
también en mi baxo fer 
pudo darme explicación^ 

Ju. Yo no se quien foy, y tu. 
fabes quien eres? Av. Sino» 

Tabes quien eres, también 
nos parecemos los dos 
en eíTo, pues yo tampoco,’ 

Tegun me mudo el rigor 
de la fortuna cruel, 
pallándome la traición 
de libre á efclavo, sé mas 
de que un triñe eíclavo foyv 
N© te quiero porfiar. 

Av. Eres difereto. Mar.En fin, 
á elle trabajo te echaron? 

Xar. Si Teñora. Mar. Compafsioa 
me das. 

Xar. Pues no me la tengas. 

Mar. Por qué? 

Xar. Porque no es razón, 
que afiendome la merced, 
que confieíTo á tu favor 
deba tu piedad fentir 
lo que no he fentido yo. 

Mar. Pues no fientcs ef:e ultrage? 

Xar. Es mi alivio elle baldón. 

Mar. Como? Xa.Como á él le debo 
verme en la prcfencia oy, 
que olvida mi cfclavitud, 
y logra mi adoración. 

Y no folo yo feñora 
concento, y alegre eíloy, 
fino cíTe Ivloro también. 


Bt'Definfor 


Av. Engañaftc, porque yo 
aunque iaprefenda eftimo, 
que mi afedo defeo^ 
ver ultrajado , a quien quiero 
ver con aquel galardoK 
que a fu mérito le deben 

las prendas de fu valor, ^ 

es fentimiento , que en mi 
paíTaá defefperacion. _ 

Mucho te cftimo el ateóto. 

Av. Poco me debes feñor,^ 
que no hago nada por ti 
en quanto diciendo eíioy. 

Yá se que por mi io dices. 
Mar. Mucho le debo á tu amor. 
Jar. Mi amor es, feríora, tanto, 
que mi cortedad creyó 
tío aver dicho por ti nada, 
en quanto aqui pronuncio. 
íuy. Hablan en algaravia ^ 
ellos Moros? Pof. (^e se íoy, 
aunque no es dificuitofa 

de adivinar ía intención. ^ 

Luy. Pues qué es-, fi tu la adivinas. 
Pfff. Que aquel Morillo cantor, 
alcorza del Dios Machín, 
á Marcela fe incURO. 

Y eftotro Morazo, cara 
de cfportlllo de carbón, 
le tiene á Juan un pedazo 
de maldita inclinación. ^ 

Luy. ün hombre áotro animan 
Pee. Los Moros bonitos fon, 
qnanto va que le requieora. 

Luy. Qnh majadero cicas oy. ^ 
P&c. Ha de andarfe un hombre a fer 
graciofo íin ocahon? 

Ja. Sientülo como te digo; 
mas fi en la dirtr:buci©ii 
me tocas al miinio inítante. 


te ofrezco fin dilación 


Ti-. 






del Penan; 

por no poder no te doy. 
Av. Efla palabra te tomo. 
Mar. Yo hablaré al Govertiai 
para que mande ponerte 
en mas blanda ocupación. 
Xar. Harafme mucha mereed. 
Poi. Y pagarafeio Dios. (¡ 
amos Marcela á bufcat 
á Don Lope, pués fono 
tan cerca la caxa. 

Mar. Vamos. Pac. Y mi dIntK 
ja. Por Dios 

que fe me avia olvidado 
Poca Ropa ; pero no 
tenga cuidado , que preño 
le pondré en fu poífefslon, 
Qué miras? ,Mar. Qne eress 
Ju. Y tu divina. Póc. Y tn, yt 
Luy.Puy amigo, la^flor deikr 
Pac. Y cu el berro fin la flor. I 
Xar. En fin tendrás libertad 
aprifa?^tí.Como fin túSahí 
Tar. Governandote por mi. 
Av. Es desda de mi amifiad. 
Tar. Puedo hablar yá? 

Sais Awetillo. Am. Bien pofl'- 
que todo eftár foíTegado. 
Tar. Ten Amedllo cuydado. 
An7. Yo avifar fi mencñer. 
Tar. Yo vengo á librarte. 
Xar. Vienes? Av. DI como? 
Sin dilación, 
que fe pierde la ocafioo 
fi un punco mas te detiene^. 
Av. Pues como le ha de iog‘* 
Xar. Como fe ha de confeguí* 
T ¡ir- Atreviéndole á fanr, ' 
como y-o me atreví a 
no cerré todo el corüon 
como debí, y p-uae nav-*? 
foiarnente por poder 
executar mi intención. 
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Salen Algunos forzados con fus grille- 
tes 3 y coftales si ombro,y un Comitre. ■ 
detras y mczxlanje con ellos 
Avenzavis . v Tarfe, 


y ov defenibarcar 

a ¡a plaza bafiiaiento, 
para que mi fiel intento 
pudieíTe difsimular, 
elle vellido tome, 
y advertido de los modos, 
y mezclándome entre todos, 
bizcocho en la plaza entre, 
efclavos,y Moros fon 
quantos entran de galera; 
y pues nos da lifongcra 
la fortuna efta ocafion, 
ellos coftales partamos, 
ponte eñe grillo , y cadena: 
y pues la fuerte lo ordena 
juntos con ellos falgamos, 
que fi no fe logra al cabo 
nueftra intención defeada, 
pues te eftás efeiavo , nada 
, pierdes en quedarte efclavo* 
^Av, Yo por Xarifa. 

Ponele Xarifa el Grillo. 
Xar, Es locura, 

daca el pie , y librarme efpera» 
Ao. No ferá la vez primera 
que me prende tu hermofura; 
y dime, á Xarifa bella 
no pudiéramos llevar? 

Tar, No , que fu luz íingular 
hará reparar en ella. 

Xar. Parte tii mi bien , mas parte 
fin olvidar mi dolor. 
lí^y.Pues libraramemi amor, 
fino fuera por librarte, 
haré á los cielos teftigos, 
dándote fatisfacion 
de mi amante indignación 
en codos tus enemigos, 
animare mis foldados 
á libertar tu heruaofura. 

“^ar. Como yo falir procura, 
pues buelven ya los forzado^ 

fin f'M'n 


Av, Advertido eíxoy. 

Com. Defpacio perros , y quedo* 
Xar. En tinieblas fin ti quedo. 

Av. Ciego fin tus ojos voy, 
fortuna ampara un amante 
intento qüc eftriva en ti. 

Xar. Amor duelece de mi. 

Com. Ea canalla , adelante. 

Ruido de efpsdas dentro^ 

Ju. Picaros , no folo á el, 
fino á quantos le procuren 
defender haré pedazos. 

I. Muerto foy. 

Poc. Pues no fe cure. 

Salen el Sargento ,y los mas que pa-- 
dieren retírandofe de Juan Gómez, 
Marcela^ Luyfa ^ y Poca Ropa.^^ 
Sar. q efto en un cuerpo de guardia 
con tal defvcrguenza/e ufe? 

Ja. Gallina , yo hago ufos nuevos 
para que hiles tu. 

Poc. Sacude Juanillo , que vale cad^ 
fopapo doce Pirues. 

Sar. Ay que me ha muerto! 

Poc. Pues vaya 

á acompañar al que jludre. 

Mar. ]uan rente. Luy. Juan. 

Poc. Ño ay mas Juan, 

que ir hilvanando capuces. 

Tod, Traición , traición. 
fu. Mentís todos. 

Salen Don Garda , y Don Lope. 
d.Ga.Quien caufa eñas inquietudes? 
d.Lop. Quien eílos tumultos caufa? 
ju. Antes que nadie divulgue 
mi delito , li mi razón, 
quiero que de milo efeuches, . 
¿.G,Luego tu hashecíw efia muerte? 

C Sar. 


^ ^ El Dtfen/br del Peñón. 

Sát, y á mi, porque le detuve ^ acuerdefe de que todos 

dentro del cuerpo de guardia henios teoído inquietudes, 

me ha herido,feñor.íí.í-.No acufe d.Gar.Y en eíTo qos wi'^d.Lo.^ 


Sargentillo, fino vaya 
á cuidar de que le curen. 
3ííjr.Oye, y eíTo es lo mas fano, 
d no irá fi algo mas gruñe. 

Poc. Vaya feo alcuza, que aqui 
no han menefter facabuches. 

^u. Severo efiá Don García, 
d. Fuerzáfera que execiite 
aqui por el efcarnnienro 
aigo,aunque mas me diíguñe, 
Don Lope. 

d.Lop. Que es efcanníento? 
pues vale quanco defcubre 
el Sol, lo que efte muchacho 
puede aver culpa 'que aíTufie 
en fu mayor gravedad, 
áfu menor pefadumbre? 
anda feñor. d. Garc, Que tal diga 
un hombre, que bien difcurrel 
pues puedo negarme yo, 
aunque mas lo difsiinule, 
á caftigarlcrque hiciera 
Vuefeñoria? d.Lop. SI arguye 
de eííe modo Vuecelencia, 
no es pofsibíe hallar vislumbre 
de librarle, d. Gar. Pues decidme 
como para que lo bufque. 
d.Lop. Mirando prinieramence 
el valor, que le defcubre 
la nobleza que ignoramos, 
y luego con manfedumbre 
reparando en que por él 
no eñamos facando azufre 
en las minas de Marruecos, 
que efio no ay como fe dude, 
d. Gar. Y añadid á cífas tanibien 
la calidad de mas lufirc. 
d.Lo.Qaal es? ¿.Gií.Parecerfe á vos. 
d.Lop. yuecelencia no fe burle. 


á.Gar. Quanto efte afecto deftes 
averiguar determino, 
pues la ocafion lo introduce; 
dad la efpada.J». A quien, 
d.Lop. Menefter ferá que efeut 
yo aqui un nuevo precipicio 
á mi, ' ’ 

Jí#. Aunque en darla aventure 
la vida, á vueftro refpeto 
no hallo 'como reufe; 

Daíe ¿a e/pada d Don Lope^yJ^ 
Lope al Sargento. 

Ya feñor eftais férvido. 
d.Gar. De vueftra foberviaínufl 
al mundo daré efearmiento. 
Mar. Inmortal fudor me cubre, 
Poc. Mas que-le prenfa el gargna 
d. Gar. Ola. Sold. Señor. 

A Marcela. Luy. No te turbes. 
d.Gar. Hagan diez alcabuceros 
blanco de los arcabuzes 
á efle hom.bre, fin dilación. 
Poc. El negocio ha dado lumbre. 
á.Loy.Mirad.í^.G.Nadie me replie 
que eíto es bien que fe exteuR 
pues á debito cari grave, 
como añadir inquietudes 
en una ficiada plaza, 
aunque la piedad lo efeufe,- 
es razón que lo caftigue , , 
quien no halla en que lo dií¿®? 
Mar. Ay Infeilce de mi! 

que viva yo, y efto efeuchei 
Ju. Ya de tu rueda fortuna 
fe ahxo el curfo voluble* 
d.Lop. Sobrefaltado me fiento. 
d.Gar. De fu - emblance fe argu^í^ 
fu amor, apretemos mas, 
por ver fi algo mas defcubre^ 


Dg Donjuán Bau 
ca,qae aguardáis? 

M-irc. Señor, 

fi valen con vos. d. Garc. Efcufc 
por vida fu y a , feñora, 
lo que introducir prefume, 
que pedirme á mi una dama 
lo que es fuerza que reufe, 
íicndo quien foy , es lo propio, 
quedarme una pcfadumbre. 
d. Lop. Pues yo á V uecelencia ruego. 
d.Gar, Ya es juño que me difgufte. 
Ju. Que en fin tengo de raorirí 
d.Gar. Pues eíTo avra quien lo dude? 
Ju. Pues primero , gran fcúor, 
que las fatales fegures 
del plomo ardiente , mi vida 
en el olvido fepulteu; 
y primero que las parcas, 
con fu alevofa coftumbre, 
eñe viviente edificio 
reduzgan á polvo inútil, 
fin canfarfe ¿Vuecelencia 
le fuplico que me efcuche, 
porque ya que de mi aliento 
la trama fe defañude, 
no muera también mi fama, 
fi acafo la crueldad fufre, 
que quien triunfa de mi vida, 
de mis hazañas no triunfe. 

Nací en la hermofa Ciudad, 
a quien el Betis facude 
el polvo de las murallas, 
con la plata que las cubre. 

En Sevilla digo , aquella 
agradable muchedumbre; 
aquel laberinto afable 
de hermofuras , y de luftres^ 
de algún delito de amor, 
porque nada de mi oculte, 
debió de fer , pues nací, 
y de quien nací no íupe. 

Bien , que no puedo dudar 
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que mi madre tueQe ilnftre, 
pues recatar ios errores 
no es de muíjeres comunes. 

En Triana me crio 
con amor , y fervidumbrc 
una honrada labradora, 
de quien folo faber pude, 
que un Cavallero foldado 
le mandó que de mi cuide, 
dexandole por indicio, 
que mi nobleza defeubre,’ 
en ropa , dinero , y joyas, 
teñígos que la aíTcguren. 
Llamabafe Alonfo Gómez 
fu marido , y porque oculte 
mi apellido aquella culpa 
primera , ó la diísimule, 

Juan Gómez me llamó áini, 
haciendo que fe divulgae 
fer hijo fuyo , aunque en todo 


lo negaban miscoftumbres. 


Aquella primera edad, 
que en el hombre fe introduce,- 
á crepufculo , mezclando 
confufas fombras , y luces 
pafse en Triana , y llegue 
á la fegunda en que pulen 
los ufos de la razón 
todo aquello que defeubre; 
pero apenas los umbrales 
foraflero de las lumbres 
de la advertencia , pisé 
libre de aquella lúgubre 
torpe ignorancia , que todo 
lo declara , y lo confunde. 
Quando impaciente de ver,’ 
que con imperio circuden 
en mi tan pocas paredes, 
tanto vulgo de inquietudes, 
fin mas cenfejo que el mío, 
porque de nadie le fufre 
la refolucion , y mas 


El Defenjor d e* í^enon^ 
quando tiene quien la acufc. no es para que della giiften; 

Dexé i Triana, llevando En efta arriefgada vida, 


conmigo , porque me ayu4c 
al intento de paíTar 
á honradas folícitudes, 
mi propio valor , que ya, 
porque feguro le uíe, 
noble comenzaba á darme 
de que era mío , vislumbres, 
yivi en Sevilla ignorado 
de los propios que me acuden^ 
quanto corrido , de que 
por hijo fuyo me juzguen, 
donde adelantado en codas 
iasocaíiones que pude, 
coloque mí eftlmaclon 
fobre la mas alta nube: 
quatro honrados defahos 
en poco termino tuve, 
llamado en todos , porque 
en todos los lances pufs 
cnydado de no tener 
que hacer mas, porque es inútil 
en mi opinión el fuceíío, 
que coa mucha manfedumbre 
le acaba el que le comienza, 
fin dexar porque le bufquen. 
Muertes , pendencias , y heridas 
dexare á que las pronuncien 
otros por mi , pues fon tantas, 
que aunque en contarlas ajuíte 
todo el termino que tengo, 
no cabrán en fu volumen, 
íi bien no ferá delito, 
pues es verdad , que aíTegure, 
que de quantos me ayan dado 
ocaíion que me difgufte, 
no avrá muchos que lo cuenten; 

V cafo que lo procuren 
no avra quien quiera efcucharlos, 
y hará muy bien quien lo efeufe, 
que cqnyerfadon de muertos 


fin que fu rieígo meaüuüe^ 
fin que fu temor me quiete, 
ni íu peligro me mude, 
corrí parce de mi edad, 
tan libre como fe induce 
de un corazón , que apoftabj 
á fobervia con las cumbres, 
á incultura con ios montes, 
y á prefunclon con las nubes, 
Quando ofendido el amor 
de averiguar , que prefurae 
de mi á mi libertad, 
viendo que el yugo facuden 
mis altiveces fobervias 
fus amarguras dulces, 
eífa dama me enfeñó, 
que aunque mas la disfígure 
el fuño de mi peligro, 
y fu perfección oculte, 
bailante beldad le dexa 
para que yo medifculpe. 
Mírela, y rendime , dando 
al vendado Dios mas luftre, 
mi diíicil rendimiento, 
que quantos fu altar incluye, 
fobervio quedo el amor, 
y engaóado, fi prefume 
que fue' á el el facrifícío 
de mis amantes perfumes, 
pues debierá conocer, 
porque prefunclones burle, 
que hieren menos fus flechas» 
que matan aquellas luces. 
Amante en fin padecí, 
por efeufar las comunes 
ponderaciones, las blandas 
penas , que el amor produce» 
y en ellas confiante , y fin®, 
quanto venturoío fupe, 
que era adfiiitiip , debas® . 


37 , 


De Don Juan Dhmante, 

- • rl 'tl*cTito Qti€ mc innu\ C; 

de aquel pretexto, que une, ciai.c..iuH _ , 


y fe proniete tan fácil» 
quanto dihcil fe cumple, 
Enamoraba a Níarcela^ 


añadiendo culpa a culpa, 
aunque fu opinión lo efeufe, 
me mancaron mis alectos, 


fin que por ello la culpe, 
que ay hombres can porfiados^ 
que necianience prefumen, 
que los favoreccu mas, 
quando mas los defticuyen 4 
Enamorábala un hombre 
dertos de concepto dulce, 
Narcifo de fu belleza, 
mucha profa, y paco fufte¿ 
fu pelo, y mácele, aqui 
ferá razón que infinue 
un eftraño fencimientoí 
pues á la verdad le tuve 
no de matarle, fino 
de io que le defeompafe. 

* Por elle cafo mando 
la jufticla, que me bufquen 
fus Miniftros, y me prendan, 

6 me^niaten, que aqui fuple 
la inobediencia el eílylo 
de que la ley lo promulgue, 
yime en cftc eftado, y vi, 
que aunque no ay porq me turbe,- 
ni el prenderme, ni el matarme, 
quando no ay que me atribule, 
con todo elfo tuve fiemprc 
por razón, y por coftumbre 
tal refpeto á la jufticla, 
que huir fu enojo difpufe, 
fin que a mi oíTadía efto 
ningún defecfto ácomule, 
que temor, que la atencioni- 
y no el recelo le infunde, 
es cobarde quien le efpera, 
y valiente quien le huye. 

Refolvi dexar mi Patria, 
y perqué el amor me induce 
4 Qo dexar en Marcela 


qus á fu táuiilis. I 2 . hurte# 
llegué á Malaga con clla^ 
y como no £e aíTeguran 
mis riefgos, á un vergantlrt 
que daba las roxas Cruces 
de dos banderas al viento, 
fie nueiftras inquietudes; 
y defeubriendo el Peñón, 
porque mas mares no lurque 
Marcela, al Patrón pedí, 
que el bergantín defocupe 
de los dos en eflfas peñas, 
que las efpumas facuden. 
Juzgúeme , aunque libre , prefo/ 
notando que me defeubre 
feguridad, y peligro, 
el temor que me conduce; 
pues huyendo una priíion 
á otra cárcel me reduce, 
dándome un prefídio donde 
de una prifion me aífegure. 

Seis años ha que en fu eftrechft 
claufura, mi vida fuíre 
tancas defeomodidades, 
quantas la razón prefume^ 
en cuyo efpacio firviendo 
con lealtad indifoluble, 
tantos Alarbes he muerto, 
que el numero fe contunde; 
pues fino lo hace lamuerte^ 
no avrá pluma que lo fume» 

Diez valientes Africanos 
he muerto. Moros iluftres; 
y entre ellos al mas que todos 
valiente Alcayde de Túnez. 

No ay Moro en cftas comarcas 
tan atrevido, que efcuche 
aú u^ombrej fin que el color 
~ fe 


«A 


EVDefenfoT dsl Penon^ 


le le pierda, o fe le turbe. 

Y últimamente me llaman 
todos, ó ajofte, ó no a;uñe 
ala verdad el fonldo, 

o ya fe crea, ó fe dude, 
ci Defenfor dd Peñón, 
porque en mis ombros foftuve 
fu ruina, quantas veces 
áfa ruina me opiife. 

Teftigos fois vos, feñor, 
de que no ha mucho que pafe 
por libraros de un peligro, 
íin mirar fu muchedumbre, 
todo un excrcito en fuga. 

Y no porque me conmute 
Vuecelencia la fentencla 

lo digo, aunque lo pronuncie, 
fino porque confidere, 
fi en mi delito difeurre, 
que fue matar á un ladrón, 
y que no es bien que aventure, 
por lo que importa tan poco. 

Jo que tanto Ímporta,.dure 
gran feñor en efta mano 
la efpada, que al Moro turbe, 
dure en eüa vida ei nombre, 
que temores Introduce. 

Pero íi eílá V^uecelencia 
refaeko, que no lo efeufe, 
folo le fuplico, pues 
fin que el peligro me inmute, 
fin que el recelo me pafme, 
ni la defdicha rae aíTufte, 

©íTado, valiente, y firme, 
con la aiilmofa coftumbre, 
con el intrepido aliento, 
que mi efpiritu produce, 
daré al corazón valiente 
yo propio los arcabuces, 
quitándoles con mi mano 
d trabajo de que apunten. 

§ue quien nunca reusq 


morir en las multitudes 
deocafioiies, que le han d,; 
fama inmortal con que ’ 
a vifta de Vuecelencia, " 
noesbienqueaoralo’reiif. 

ri.Gjr.Que decís derio?i.£g.¿ 
que le ayeis de perdonar.’^ 
d. Garc. Bien. 

d, Lop. Señor, no ay quecanfe 
d, Garc. Por qué? 
d, Lop. Porque eíle es mi hijo, 
Mar, Señor Don Lope, por Di 
que os compadezcáis de mi. 

Veis q os Importa á vosil 
d.Lsp.Pues mas me importaqii 
d.Gar. iVíifad no fea piedad? 
d,Lop. Por vida de Vuecelencii 
que es cierto, ú ladiligencií 
lo declara, efcuchad: 
no nado en Sevilla? Ja. Si. 
d.Lop.Y en Tríana fe cribí 
Jfé. También. 
d,Lop. Pues pudiera yo f 
engaxñarme contra mi. 
Llamabaíe Juana aquella 
á quien debió fu crianza? 
J». Si feñor, Ju ana de Ayanzi. 
d,Lo.Ho ay quecanfarnos,qtí’ 
No fue, en fin, noble fu 
y como? Jí#i Yo lo colijo. 
d,Lop.Delmi{mo niodoesmil^^ 
que yo hijo de mi padre. 

Dentro del rafíriilo ya 
los Alarbes han entrado. 

Sale elGovernad^r, 
Gov. Señor, ved que nos perdti® 
y que ya de aliento falto 
©o puedo refiftir masj 
pues con el ainia en los 
voy á acabar de pagar 
lo que de mi ha confiado 
mi iley; feguidme Eípanol^ 


Dent.Av, Ea nobles Africanos. 
d.Ga.Cüiáiá de eíTc hobre Sargéto. 
Sarg. Mejor fuera maniatarlo. 
d.G jr. Y vamos á rcfiftic 
cfte aíTalco, Santiago. ^ 
d.Lop.Q^cdad fin fuüo hijo mío. 
Jft. No os entiendo. 
d. Lop. Yo mas claro 

hablaré, aprifa Sargento, 
téngame con él cuidado. 

PW. Cuidado con eíTa pierna. 
d.Lo.^Us -q fe la lleva el diablo.P'^/. 
Dentro caxas. I. Viva Efpaña. 

2 . Africa viva. 

iT/ar.Dentro del Peñón entrando 


De Don Juan Bauttjlá Dtamsnt 
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tA Avenzayde de Mofo , y por otr* 
Xarífj, 

Av. Por la plaza difeurriendo. 

X»r. Guiada del fobrefalto. ^ 
^ü.Xarifa? X&r. Avenzaydemio? 
Av. Sígueme, pues quifo el hado 
que te encontraíTe. 

DenP. Ju. Alentad, 

pues teneis á vueftro lado 
á Juan Gómez, valerofo 
D. Lope. d:nt. Moros huyamos.' 

Perros efpcrad..4í;.Ha cielos 
que van allí defmayando 
los mios, figueme prefeo. 

Sale Juan Gómez. 


úr.L/entro qci i'^cnuu ^ j 

ván los Moros. Ja.Seo Sargento >. Moro, que penfatte oíTado 


ruegole que me dé plazo 
para ir á la defcnfa 
de la plaza, que le hago 
plcyto omenage, que al punto 
rne bolveré. Sar. No me allano. 

Alar. Hagalo, por fi fu dicha, 
ó fu valor hacen algo 
con que perdonado quede. 

Foc. Señor Sargento menguado, 
pues no dápan, dé (iquiera 
callejuela. Sar. No me allano. 

Mar. Pues allancfe el gallina; 
toma tu efpada. Luy. San Pablo. 

Sar. Muerto foy. 

Pee. Mientes, que á nadie 
han muerto dos -veces afno. 

Dent.d.Ga. A D.Lope focorred 
amigos, que peligrando 
eftá fu vida. J«. Qué efcucho! 

Raido ie batalla. 

^^r.Juan,á focorrerle vamos.c’^/é. 

Ju. Nunca te he debido mas. 

i^er.Vanrsos, que es un viejo horado 

Luy. Vamos Poca Ropa. Poc. Ven, 
me veras hacer milagros. K an/e. 

Ruido de batalla^y fde por una puer- 


bolver, aviendo yo vrfio 
por donde avias entrado, 
quien eres? Je?. No me conoces? 

Ju. Con el azero en la mano 
no conozco á nadie. Av. Pues 
infórmate de mi brazo.Ja.Si haré 

Av. Mas perdí el azero. 

Ju. Aora Moro te acabo^ 
de conocer, pues rendido 
efias, con feñas de cfclavo.' 

Salen foliados. A retirar nos obliga 
fu furor. J^». Tened cuidado 
defie Moro, y advertid, 
que foy yo quien os le encargo, 
mientras yo acabo de echar 
del Peñen efie embarazo. 

Sold. No ayas miedo que fe vaya. 

Jü.Perdimc otra vez. Xa.Sintamos 
ojos efta defventura. 

Sale Ametalo. 

Am.Vot aqui eüár fdlto el dablo. 

Z)r»».Avcnzayde es muerto. Moros 
á retirar. J». Huid galgos. 

Poc. Huid podencos. 

Salen todos menos el Governodor. 

Dentro, Vitoria- 




El Defmfor del Peñúni 



d Gar:, Al Ciclóle agrade2catT3os 
eííe favor. d.Lop. Y á mi hijo. 
d.Girc. No ay como poder negarlo. 

Ju. Quien es feñor vueñro hijo? 
d.Lop, Vos, feñor, dadme los brazos 
fin hacerme mas preguntas. 

Ju. A vueftros pies humillado 
me tencis. Av, Y tu valiente 
Efpañol, que has cautivado 
feganda vez á Avenzayde, 
los tuyos rae da, y fi acafo 
debe valer para mi 
palabra que vale tanto, 
cúmpleme la tuya, y dame 
libertad, puesfoy tu efclavo. 

JU‘Yo feñor os lo fuplico 
fi eftoy de vos perdonado» 
d.Garc. Siefiais, y aun obedccldoj 
pero ajufíad vos los paólos 
defpues, yfabed aora, 
porque aviendofe librado 
bolvió al peligro?^!'. Por effe 
fol, feñor, que disfrazado 
en la nube, que le oculta, 
es la luz que yo idolatro. 
d.Gare Luego es muger? Xar. Si feñor.' 
d.Garc. Faes á honor de nois aplaufos 


quedaslibre tu tarabienj 
y pues efto eftá acabado 
feñor Don Lope, y Sicilia 
aguarda, ai panto partamos. 
d.Lop. Como no honráis a niihi;¡>i « 
d.Gar.No penfeis que me he olvida: 
el Governador murió, ^ 
govierne Don Juan en tanto 
que 3 fu Mageftad fupiieb 
que le honre con mayor carao, 
Mar. Y yo feñor? 
d.Lop. EíTo á mi 

me toca, dale la mano 
Don Juan, fí tu faogre iguala» 

7»- Con hacerlo facisfa^o 
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tu duda, y mi obligación. 

’Av. Dame Xarifa los brazos. 

Feliz mi amor, que te logra, 
Xar. Vencurofos mis trabajos. 
Amet. Yo eñár libre. 

Por, Y tu, y yo nos j 

cafaremos mas de efpacio. > 

Todos CoQ que tendrá fin díchoroi j- 
fi fupo coñíéguir tanto í 

el Defenfor del Peñón, 
que merecieífe agradaros: * 

E í N, 


